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CRÓNICA GENERAL 

Com qu'estava en la conciencia de tothom que'l 
gobern, allissonat ab lo desastre que va traure de 
les darreres eleccions de diputáis á corts, no's re
signarla á sufrir una sagena derrota, y com qu'evi-
dentment se veya ja la pedregada al damunt sino 
acudía á medis extrems pera impedir lo triomf deis 
republicans en la Iluyta electoral senyalada pera'l 
día 14 del corrent maig, era previs.t que per un can
tó ó altre, ab un pretext mes Ó menys enginyós, 
tractaría d'aplassar les eleccions municipals, retar-
dant axí (ó potser impedint en definitiva) l'esclat 
de la turbonada que s'anava acostant. Lo gobern 
del senyor Sagasta no podía fer axó de qualsevuUa 
manera; li calía posar un vestit de legalitat al cop 
d'Estat ab que pretenía exir del pas, y se li va ocór-
rer promoure aquell desori parlaraentari sens pre-
cedent en l'historia política ¿'aquesta malmesa na
ció espanyola. La minoría republicana del Congrés 
va acudir al obstruccionisme pera desbaratar lo 
plan del gobern, umplint de proposicions fora de 
cas'y de discursos interminables aquella fadigosa 
sessió que's va acabar axafant á les valentes oposi-
cions ab lo pes del número (perqué ja ve de temps 
que'ls diputáis adietes teñen aquesta superioritat, y 
cap mes); los representants del país van arrambar 
l'espatlla al gobern dexantli la potestat de fer lo 
que mes li convenía, los d'oposició se van retirar 
del Parlament (acordant no tornarhi á posar los 
peus per ara), y va publicarse (ab lo temps prou 
just) lo decret suspenent les eleccions municipals, 
que's celebrarán mes enllá, ab mellors condicions 
que les actuáis pera'l gobern de S. M. 

Ha estat, donchs, gastar pólvora en salva tot lo 
que s'ha fet com á preparatius de l'anunciada y 
aplassada Iluyta electoral; s'ha treballat debades, 
perqué un altre día Deu ajut si servirá de res la lle-
vor que hi havía sembrada, ja que la lley munici
pal en progecte importaría un cambi notable en la 
constitució y elecció deis ajuntaments. 

Lo que no será treball perdut, si hi há l'acert que 
es d'esperar, lo que's fassa y resolga en l'Assamblea 
Catalanista que deurá estar reunida á aqüestes hores 
en la ciutat de Reus. Un gran número de delegáis se 
disposa á pendre part en aquelles deliberacions qual 
obgecle es fixar los medis de dur á la práctica tan 
bé y depressa com cal les idees proclamades pe'l 
regionalisme cátala. Dificultáis grosses, que han de 
costar molt de vencer, se trobarán al voler fer apli-
cació de les noslres doctrines, perqué en certs punís 
es molt dubtós que'ls catalanisles tots s'ajunten y 
acoblen en defensa deis metexos principis; pero lo 
convenient es que poch ó molt se vaja caminant, 
que avuy una mica, demá un tros, la barca anirá 
avansant, y ja arribará á porl, si Deu ho vol, y ales-
hores en tot alió que hi haja divergencia d'opinions 
se procurará fer mes Uum á forsa d'estudiar y de 
discutir, y molt será que no'ns avinguém en interés 
de la patria catalana. 

* 
* * 

La vinguda á la nostra térra del distingil escrip-
tor gallego don Alfred Brañas, mantenedor deis 
Jochs Floráis d'enguany, haurá estat ben aprontada 
pera la propaganda de la causa regionalista. Des-
prés del discurs de grades llegit en la festa del 
catalanisme, s'ha mostrat lo zel y entusiasme del 
senyor Brañas en les varíes conferencies per ell do-
nades y que sens dubte haurían eslat en major 
número si la fadiga consegüent á la tasca que s'im-
posa no ho hagués deslorbal un xich. Una de les 
que dona fou la dedicada ais escolars catalans, en 
lo Palau de Ciencies, ahont acudiren aquells en 
gran número, com axí meteix alguns senyors cate-
drálichs y altres distingides persones, de manera 
que s'omplí á gom lo saló de congressos del dit Pa
lau. La ovació que rebé'l conferenciant al presen
tarse devant la concurrencia no's trencá.'s pot dir. 
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durant la diserlació : aquesta, que versa sobre'/ re
gionalisme y'l parlamentarisme, fou motiu d'una 
continuada ovació que tributa l'entusiasta auditori 
al reputat catedrálich de Santiago. 

Notabilíssimes foren també les vetllades que ce
lebraren en obsequi al valent propagandista del re-
gionalisme'l «-Centre Cátala de Vilafranca» y la 
«Lliga Regional» de Manresa; los discursos que hi 
pronunciá'l senyor Brañas han axecat d'una manera 
poderosa l'esperít catalanista, que tan gran era ja 
en les dues poblacions, y haurán guanyat sens dub
te nous seguidors á la santa causa de la patria. 

Ab motiu de despedir al ferm regionalista que 
ha vingut á sellar ab sa presencia y ab sa ardenta 
propaganda entre nosaltres la germanor de Galicia 
y Catalunya,'s reuniren varis catalanisles, passanl 
de cent, en un diñar que disposaren la «Lliga de 
Catalunya» y'l «Centre Escolar Catalanista». Hi 
brindaren los senyors Alsina, per la «Lliga»; Buxó, 
pe'l «Centre Escolar» ; Capmany, per Lo Catala
nista de Sabadell; Secases, pe'l «Centre Cátala Vi-
lafranquí»; Pons, per la «Lliga Regional» de Man
resa; Maspons y Labros, pe'l «Centre Excursionista 
de Catalunya»; Ripoll, per la secció de Dret del 
«Centre Escolar Catalanista»; Manau, pe'l «Centre 
Cátala» de Sabadell ; Verdaguer (Narcís), per La 
Veu de Catalunya; Viguer, pe'ls catalanisles de 
Vich ; Permanyer, per la Unió Catalanista; y en 
nom propi'ls senyors Sunyol, Munlanyola y Bohel. 
Finalmenl brindá'l senyor Brañas y ja no cal dir 
si'n sería son brindis ¿'entusiasta y si'n mourían 
de palriótich ardor ses eloqüents paraules. 

Abans de sa vinguda á la nostra capital lo senyor 
Brañas havía donat una notabilíssirna conferencia 
en lo Centre Gallego de Madrid, de la que no'n 
vam parlar á son degut temps pera ferho en ocasió 
com aquesta en que havíam de trobar lloch y opor-
tunitat de referirnos al iluslral professor de la Úni-
versilat Compostelana. La esmentada conferencia 
versa sobre l'imporlancia que tingueren les iniciati-
ves regionals en la famosa guerra de la Indepen
dencia y sobre la ineficacia del poder central pera 
deturar y combatre l'invasió del exércil napoleó-
nich; com lo lema era prou ben Iriat y's prestava á 
lluhirshi'l conferenciant, sobre tot essent aquest qui 
era, ab un tresor d'iluslració que pochs possehexen 
y ab Tautoritat que li dona'l reconéxerho tolhom 
d'igual manera, es per demés notificar ais lectors 
que l'auditori aplaudí á cada punt los conceples 
vertits pe'l senyor Brañas en sa eloqüent peroració. 

* 
.* * 

Lo P. Artur Masriera, de la Companyía de Jesús, 
ha despenjat la lira d'algun temps arreconada, y ha 
dolal á la nostra literatura d'un Ilibre inleressant 
que no desmenteix sa paternitat; conté varies poe-
síes distribuhides en sis seccions, que duhen los tí-
lols de Arpa Sagrada, Romancerel histhrich y po
pular, Ayres de pagesía, Esperances y recorts, Can-
sons i himnes y La Visió de Sant Lluis.. 

A lo tílol de Se/ contallas ha reunil lo reputat 
escriptor vilanoví, don Teodor Creus set preciosís-
simes tradicions y llegendes populars, de la comar
ca compresa entre'ls rius Foix y Llobregal; les notes 
aclaralories que acompanyan á les contalles, fan 
mes complert lo treball del senyor Creus y posan 
un cop mes en evidencia'l conexement especial ab 
que ha sabut trasladar en son Ilibre les populars 
tradicions de l'encontrada obgecte de son estudi. 

Imprés eleganlment s'ha posat á la venda'l dra
ma Lo Basler de Santa Fau, de don Pere Reig y 
Fiol, que s'eslrená ab bon éxil lo passat mes d'abril. 
Ab aquesta noticia queda llesta la secció bibliográ
fica de la present revista. 

HLa estat verament grandiós l'éxit de la Valkiria, 
primera parí del Anell deis Nibelungs, execulada en 
l'Opera de París; los wagneristes de Fransa están 
contenlíssims de l'acullida que ha merescut lo no
table drama lírich del innovador mestre alemany. 
Ja s'havía rebul bé'l Lohengrin pe'l públich pari-
sench, á pesar d'aquelles manifestacions d'abans de 
son estreno, que fins van fer necessaries cerles 
precaucions pera evitar los desordres que's temían; 
lo poblé francés havía volgut demostrar son des
afecte al mestre alemany autor d'un célebre folleto 
sobre'l sili de París; pero aplaudí ab entusiasme 
aquella riquesa d'inspiració y de ciencia musical 
que Wagner vessá en la partitura de Loheng? in, y 
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lo meteix ha fet ara al sentir la Valkyria, qu'ha es
tat execulada admirablemenl y sens escalimarhi res 
pera que's pogués traure de l'obra'l mellor partit. 

L. MERCADER. 

A M A T A R O 

Visita .lis Escolapís.—Lo^ Pí*. Godo y C i rdona.— La iglesia.—Lo 
monetar i .—La Escolania.—Dibuix-—Importancia del comers ma-
taroní.—Cereals — Olis.—Ejansuela y Espera lva—L os emparedáis 
Colomer.—Miljas y mitjons de Ponsa Gerinatis,—Vueltas d'Esca-
p a — ¡ A la presó!—Un tal ler de marmol ista.—Imprenta Horta.— 
Prempsa memorable.—Serra —Cas extraordinnri pera un dentista. 
—Los calsats f̂ e Isidro Pou. 

Anem ais Escolapis, que be merexen un recort 
los que dirigexen lo Colegi de Malaró, fundat en 
1717, encara que sían molt coneguls los beneficis 
de sa ensenyansa á tot arreu. Sant Joseph de Cala-
sanz funda la benemérita institució ab lo lema de 
Pielal y Lletras, y continúa sent tan fidelment obe-
hit com ho demostra la munió d'homes ilustres que 
durant varias generacions han sortit de las aulas que 
regentan los PP. Escolapis. Per axó son tan fondas 
las arrels que teñen en lo país. 

—Pera donarnhi una idea n'hi há prou ab dirli 
que desde'l día de la fundació del Colegi ve des-
empenyant scnse inlerrupció duas, tres y quatre es
colas de Uegir y escriure y compiar, ab las corres-
ponents de llalí y humanilats, convertidas tot seguit 
en escolas de i.^ y 2/^ ensenyansa (aquesta última 
agregada al Instituí provincial de Barcelona) y que 
diversament, segons los temps, fan sucursal de la 
Facultat de Filosofía de Cervera, en qual célebre 
universitat tingueren valor académich los cursos de 
ensenyansa filosófica que aquí's davan y ensemps 
Establiment Iliure municipal de Segona Ensenyan
sa, Escola de Náutica, etc.— 

Axis me parlava noslre amich lo bondadós pare 
don Gabriel Cardona al resseguir las espayosas aulas 
del antich edifici, després d'haverme presenlat al 
digníssim P. Rector don Francisco Godo, que també 
tingué l'atenció d'acompanyarme. 

Ño'm sorprengué que disposin d'un bon Museu 
d'Historia Natural y d'instruments de Física, de 
Topografía y de Meteorología, y una colecció ad
mirable de mapas, esferas, conos geomélrichs, ca-
xas taquimélricas, un bon gimnasi, etc., etc., per
qué saben molt be lo que ab tais elements se com
pleta las llissons teóricas, y'l tal Colegi, ab una soli-
cilut y un zel que arriba fins al sacrifici, alen á 
tot quant avuy se necessita pera donar una inslruc-
ció sólida y profitosa. 

Es digna d'esment la iglesia ab son suntuós altar 
major. Al chor s'hi sentía un concerl de veus infan-
tils. 

—Es la Escolania de Montserrat de Santa Agna, 
—me digué'l P. Godo,—creada pera dar mes lluhi-
ment á las festas de la iglesia y del Colegi. També 
va á cantar á allras iglesias. No té número fixo de 
individuos, pero may baxan de vint. Son alumnos 
externs del Colegi, triáis al comensament de curs, 
previ consentimenl de sas familias. Los que leñen 
disposició, hi teñen un bon comensament de carre
ra pera la música. Al efecte,'ls dividexen en quatre 
categorías: i.'', aspiranls; 2 •••, coristas; T,.^ caps de 
coro y 4.í̂  solistas.— 

La biblioteca conté mes de 10.000 volums, y 
ademes una rica y numerosa colecció numismática. 
Mollas de tais monedas demoslran la importancia 
de l'antiga Lluro, y han siguí Irobadas totas en son 
terme. 

Té montada'l Colegi una secció especial dedica
da á una ensenyansa mercantil complerla; y també 
mereix una menció honorífica per sa direcció y 
avensos la escola de dibuix en tolas sas seccions. 
Y no perqué sía'l mestre noslre amich D. Joseph 
Vinardell hem de privarnos de revelar alf públich la 
alta impressió que'ns produhí tal escola. 

Després vaig visitar lo conegul Colegi de Vallde-
mía, que avuy está dirigit per los Germans Marislas. 
La vista del Colegi la publicárem en un deis nú
meros anteriors. Altre día'n parlarém. 

* * * 

Es natural que ahont la industria está tan flore-
xent, també'l comers ha de teñir bástanla impor
tancia y comptar ab nombrosos y ben provehils 
magalzems. Vaig veuren un deis montáis mes al 
engrós pera lo comers de grans y fariñas: lo de 
don Joseph Bransuela, en lo carrer de la Mercé. Y 
vaig tindre una salisíacció al conéxel, al saber que 
el senyor Bransuela es deis pochs que deuen 
exclusivament á son treball y á sa inteligencia la 
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posició tan considerada que ocupan, haventhi pujat 
desde'l no res. En aquell magatzem may hi faltan 
las millors classes del país y del extranger. 

Al parlar de la reputació deis olis d'aquesta co
marca, mon company me feu anar al carrer de Sant 
Antoni, al magatzem de don Antoni Esperalva, y'm 
digué: 

—Es molt conegut per la superioritat y varietat 
de las classes que n'expen.— 

Lo senyor Esperalva, además d'aquest important 
comers, exerceix també, al engrós, lo de sabons y 
cereals, haventse conquistat en uns y altres una 
gran reputació. 

A proposta de mon company anarem á pendre 
unemparedatde llimó enla metexafábrica, qu'es la 
conegudíssima botiga de don Hermenegild Colomer, 
molt acreditada en aquexa classe de bolados, y si
tuada en lo carrer de Sant Joan, recomenada també 
per sas excelents xacolatas. 

é * 

Mes tart vaig visitar la important fábrica de gé
neros de punt deis senyors Ponsa germans, admi-
rant Fexcelent y variadíssim mostruari de mitjons 
que'ls ha yalgut una reputació envejable en aquest 
género. De tal fábrica n'ixen classes finíssimas, dis-
tingintse per sa especialitat de mitjas y mitjons de 
fil jumel pera criaturas. 

Seguidament vaig visitar la fabricació de vueltas 
de punt, altra especialitat en que's distingeix don 
Enrich Escapa, género de punt inglés molt acabat, 
y la fábrica de género també de punt, molt reputa
da per cert, de don Emili Aranyó. 

Lo senyor Cruxent m'acompanyá á la presó (no 
alarmarse), tenint nostre ilustrat amich la oportuna 
idea de que comprobés quants pochs delinqüents te 
d'haverhi en una comarca tan rica y tan poblada 
y laboriosa. Es una presó buyda, y sumament neta. 

Per recomanació d'altre amich vaig visitar un ta
ller de marmolista, taller á l'altura deis bons, lo de 
don Salvador López, situat en lo carrer de Barcelo
na. De tal escultor es obra un bonich y senziil mo-
nument que havía admirat al cementiri, panteó pa-
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gat per l'Ajuntament pera enterrarhi á las víctimas 
de la guerra civil, de quan los carlins atacaren á Ma
taró. 

Lo senyor López es ben digne d'esment per sos 
treballs en mármol, per son gust exquisit en las lá
pidas y ornamentado de las xemeneyas. Es un en 
que no mes s'hi veu los millors materials del país 
y del extranger. Ben merescuda, donchs, tenía ma 
felicitado y encoratjament. 

La imprenta á'Iíorta es també digna d'un bon 
recort. De sas prempsas han sortit obras tan primo
rosas com la Historia d'lluro. Lo senyor Horta pos • 
seheix una prempsa procedent de la casa Didot, de 
París, introduhida á Catalunya per don Joaquím 
Verdaguer en 1828. Segons una lápida commemo-
rativa que la acompanya, dita prempsa fou la pri
mera de sa classe que vingué á exa térra. 

Vaig veure un important taller de serrar fusta (ab 
sucursal á Barcelona): lo deis senyors Fornaguera 
y Massuet. Possehexen una potent maquinaria á tal 
obgecte, y's dedican especialment á la construcció 
de caxas d'embalatge, baguls y mundos. Envían ca-
xas, no sois á Barcelona, sino á Valencia, Alicant, 
etcétera, pera embalar taronjas, pansas y altra 
fruyta. 

Un día'm crida l'atenció en la Riera un grupo de 
donas que anava corejant las exclamacions de satis
fácelo d'una comare que portavan al mitx: —«¡Gra
cias á Deu y á n'aquest homel»—deya tapantse ab 
lo mocador la boca. 

Vaig preguntar de qué's tractava, y una de la co-
Ua'm respongué: 

—Es que acaban de tréureli de la barra set ossos 
que no la dexavan menjar y la martirisavan.— 

Y dientmho signava á la propera plassa de Santa 
Agna, á un pis en qual baleó hi havía aquest lletre-
ro: Francisco Roig, cirugía dentista. 

Y per mes que jo no necessitava sas habilitáis, 
volguí anar á saludarlo. 

Lo senyor Roig, qu'es un dentista molt simpá-
tich, m'explicá aquell cas realment extraordinari, y 
afegí que major feyna li havía donat, feya poch 
temps, un cas de necrosis ó caries de la barra infe
rior d'una persona molt coneguda, ab la sort d'ha-
verla operada sense tindre qu'efectuar la ressecció 
d'aquella. 

En mon article anterior parlava del ball donat 
ultimament per la senyora viuda de Palau; donchs 
be, aviat vaig poguer notar una proba de la utilitat 
d'aquexas festas al examinar la fabricació de calsat 
de Isidro Fou, que té á Mataró dos iraportants es-
tabliments d'aquest article, deis quals lo de la Riera 
está montat com los mes elegants de Barcelona. 

Quan admirava la varietat de son assortit de cal
sat de senyora, botinas, polacas de satí brodat, et
cétera, etc., lo senyor Pou me digué: 

—Hem fet molts parells pera los dos balls que 
dona donya Concepció per Carnaval y per Pasqua, 
advertint que aquexa varietat en las botinas de luxo, 
que á vosté tant li crida l'atenció es deguda á que al
gunas senyoretas m'indicavan la forma y'ls detalls, 
contribuhint axis á fer lo mostruari mes bonich.— 

Seguidament m'ensenyá l'assortit de calsat d'is-
tiu, de badell llevant, tan cómodo com lleuger y es-
cayent, y diversas classes d'altre calsat pera abdós 
sexes y pera tot temps, ab modelos perfectament 
acabats, ja de pell de foca, fondo badell, búfalo, et
cétera, demostrant lo molt que pot acreditarse en 
tan indispensable article un industrial de sa inte
ligencia y laboriositat. 

* .* * 

Y ara fins á un altre día, en que'm despediré de 
Mataró, de camí cap á Arenys de Mar. 

Després d'estudiar aquexa important y hermosa 
poblado, me proposo ñcarme cap al interior, si á 
Deu plau, fins á Igualada y Capellades. 

L. GARCÍA DEL REAL. 

He trobat en la prempsa de Girona la mala no
va, que consigna en termes molt sentits, d'haver 
mort don Narcís Homs, Director espiritual del Co
legí de Sant Narcís y persona estimadíssima per 
sas condicions de carácter y sa vasta ilustració. Nos 
associem al dolor del nostre amich don Joaquim 
Coll, Director d'aquell acreditat establiment al qui 
unía ab lo malaguanyat senyor Homs una amistat 
fraternal. 
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POPULARITATS 
iVuyis y iions v cartas que no Iligan.) 

NOTES PRESES DE CARA Á LA LLAR, PER P. BERTRÁN 

A la espardenyeta hi jugan la canalla posantse 
asseguts á térra en rodona, y fent tots com aquell 
qui cus espardenyes ab un tronch ó qualsevol cosa 
sobre'ls genolls, mentres un altre's descalsa un peu 
y ab la espardenya á la má va voltant el rotUo dient 
ais que cusan tot fent ab salema: 

—espardenyeta de la cus cus, 
jo la cuso, jo la cuso, 
espardenyeta de la cus cus, -
jo la cuso y's desctís; 

¡ala, ala á cusir! veyam el que no cus com re-
brál — fins que dexa la espardenya á poch á poch 
darrera d'un, que si no se'n adona, quan torna á 
passar agafa l'espardenya y l'atacona fentlo alsar y 
fentli donar el vol fins á tornar á seure al meteix 
punt qu'era. Pero si se'n adona, aplega l'espar
denya y s'alsa y empayta al que li ha dexada, fins 
qu'ha donat el vol y s'asseu al lloch qu'ell ha de-
xat buyt. 

Y axis continúa! joch. 

Els nius, primer les velles els fan, després hi há 
ous, després els covan, després son nats (els petits), 
després son pelats, després teñen borrissol, després 
teñen plomes d cap de cañó, després son vestits, des
prés Ja han fugit (si un no hi es amatent). Les ve
lles, desde que son nats els petits, els portan beca
da; y devegades, si s'engabían, en vegent les velles 
que'ls petits no surten de la gabia y volan, quan ja 
es l'hora, els portan unes herbetes que'ls enmatzi-
nan. ¡Oy quantes vegadesl 

«Qui ab setmanes vacontant,—tretze mesos tro-
ba á l'any». S?; 

Si's pert una águila, per trobarla s'ha de buscar 
tot dient ab salema: 

«Santa CucuruUa,—feume trobar l'agulla». 
Y remey segur: es troba desseguida. 

Diu qu'es bo teñir pell de serp ; pero no dintre 
de casa, perqué si per cas, ía teñir rahons. 
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V C E N T E N A R I 

Dediquem aquestas planas á la festa deis 
Jochs Floráis d 'enguany, qu'han celebrat 
lo quint centenari de sa instaurado á Bar
celona pe'l Rey d 'Aragó, Joan I, ramador 
de la geni ilesa. 

Dexant de banda consideracions de críti
ca literaria sobre la prosperitat ó decaden
cia d'aquest certamen per lo que respecta 
al contingut de sos volumsanyals (qu'aque-
xa no es feyna nostra), y atenentnos no mes 
que á la festaen sí, á lo que representa per 
nosaltres, es á dir á la Institució patriótica 
qu'ha fet despertar tants cors, qu'ha ager-
manat tantas forsas escampadas, y es man
tenedora constant del esperit de la nostra 
renaxensa, no volem passar un sol any sens 
pagarli tr ibut d'adhesió en aquestas planas; 
y molt mes volem ferho aquest any, per 
commemorar la fundació del poétich tor-
neig. 

Per axó hem destinat vuyt planas del 
número passat y vuyt mes del vinent á la 
formació d'aquest quadern de setze, consa-
grat per enter ais últims Jochs Floráis y á 
las festas celebradas ab son motiu, en las 
que, com se veurá, hl han estat representa
das totas las térras de l lengua catalana y 
provensal, havent enviat ademes afectuosas 
salutacions y germanívolas abrassadas un 
sens fí d' importants associacions y de dis-
tingidas personalitats, tant de dintre del 
nostre terri tori, com de regions germanas 
de la nostra, com de térras mes enllá del 
extranger. Aquestas probas de simpatía 
deis uns, l lunyans estudiosos y conexedors 
de la nostra l lengua y de la nostra literatu
ra; aquests encoratjaments entusiastas deis 
altres, anyoradissos catalans que's troban 
Uuny de casa; aquestas nobles ofertas de 
cooperació de regions que bregan com 
nosaltres reclamant lo dret de viure; son 
testimoni de la importancia, que va tenint y 
de las voluntats que va atrayentse' l nostre 
renaxement literari y patriótich, que tant 
deu á la restaurada Institució deis Jochs 
Floráis. No sent possible transcriure aquí 
totas aquexas comunicacions (qual pub l i -
cació fora per altra part sumament interes-
sant), darém almenys desd'aquestas colum
nas las mes sentidas gracias ais qui de tot 
arreu han saludat al Catalanisme en sas úl
timas manifestacions. 

Cumplert aquest dever d'agrahiment y 
de cortesía, parlem un xich del cont ingut 
d'aquestas planas. 

En la part del text hi trobarán nostres 
lectors los discursos Uegits en la solemne 
festa, l 'endressa del insigne Mistral que no 
hi há pogut assistir, y escrits deis Vice-Pre-
sidents d'honor que hi han representar las 
diversas regions de l lengua catalana ó p r o 
vensal; hi donem també la cansó de la Copa 
qu'hem cantal aquest any, de sobre-taula, 
fenthi tots el responement. 

En quant ais grabats, la ILUSTRACIÓ ha 
destinat los millors enquadraments á tancar 
los retratos de las personas qu'han t ingut 
en aquests Jochs Floráis las mes altas r e -
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presentacions. Hi há en la primera plana la 
simpática senyoreta donya María del Car
me Joval, Reyna de nostra poética festa, á 
quals peus posem l 'homenatge de nostre 
respecte y nostra sincera congratu lado. 

En altra plana hi figura'l jove poeta don 
Ferran AguUó y Vidal, guanyador en lo 
certamen d'enguany de Izl^lor natural y la 
Englantína^ proclamar Mestre en Gay Sa
ber per teñir sobradament los premisregla-
mentaris, autor d'un sens fí de poesías dis -
tingidas y estimadas, y notable de debo en 
la pintura d'escenasde marina. Rebi nostra 
enhorabona per l 'honrós títol que s'acaba 
de guanyar. 

L'actual CapouliéáeXsíeXihv&s provensals, 
en Fél ix Gras, ocupa un'altra plana. Pe r de
legado d'en Mistral, ha vingut representant 
la Provensa, y á fé que no li mancan títols 
per representarla dignament: com á poeta 
vigorós y corréete, l'acreditan sos poemas 
Li Carbounié (que ja conexen nostres abo-
nats per haverlo traduhit en nostras planas) 
y Tolosa y sa colecció que titolá Romancero 
frouvengau; com á prosista elegant y pinto-
resch, son Uibre, Li Papalino^ recuU de 
narracions d'historia provensal, plenas de 
vida y de color. Per lo que representa y 
per lo qu'es, donem al felibre Fél ix Gras la 
nostra encaxada mes entusiasta. 

Lo distingit catedrátich de la Universitat 
Compostelana, don Alfret Brañas, figura en 
altre deis llochs d'honor d'aquest quadern. 
L 'honorable Cos d'Adjunts lo nombra pera 
formar part del Consistori d'aquest any, en 
representado de Galicia, y'ls restants man-
tenedors li conferiren la Vice-Presidencia en 
proba de simpatía per aquella regió tan 
menyspreada com suferta, pero qu'á la fí's 
cansa de sofrir, y té per fortuna campeons 
com lo senyor Brañas disposats á defensarla 
y redimirla. Ell es qui mes ha avansat en 
aquesta campanya, y nosaltres li'n donem 
la enhorabona, tot encoratjantlo á seguir 
son camí de propaganda ab discursos escal
fáis y tan sólits com lo llegit en sa Univer
sitat y' ls qu'hem tingut lo gust de sentirli 
aquests últims días. Al costal deis nostres 
poetas, hi fa de bon veure un propagandis
ta tan convensut y de bon tremp com lo se
nyor Brañas, y es per nostra causa una va-
lenta ajuda. 

Representant al antich regne de Mallorca, 
ha ocupat una de las Vice-Presidencias 
d'honor, y un deis primers llochs en aques
tas planas, lo vell catalanista don Marian 
Agui ló , un deis poetas mes poeta, un sabi 
modest, l 'arxiver de la nostra l i teratura elás-
sica, l 'apassionat aymador de la nostra l len
gua. Ell ha siguí qui mes l'ha espurgada 
deis empelts caslellans; ell, qui mes ens ha 
fet veure sa exlensió y sa unitat, desde part 
d'amunt del Rosselló fins ais térmens d'Ala-
cant y desde pobles endins del Aragó fins á 
las tres illas Balears y part de la Sardenya; 
ell, qui 'ns ha dit després que las fitas d'una 
l lengua son las fitas d'una nació. Com á 
poeta y com á patr iota, ha ocupat, donchs. 
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ab jus t ic ia l lloch d'honor que se li senyalá; 
qu'aquest reconexement y' l testimoni de la 
nostra adhesió, pugan servir de bálsam al 
i lustre patriarca del nostre renaxement, víc
tima ara de duas traydorías, la una de Ma
drid, l'altra d'aquí meteix. 

Un altre poeta insigne, don Teodor L ló 
renle, ha representat en la nostra gran festa 
al antich regne de Valencia. Es lo millor 
amich de las nostras cosas, lo qui manté en 
las voras del Tur ia '1 sagrat foch de la poe
sía y de la l lengua del país, lo qui millor 
ha compres la unitat de la nostra rassa y 
del nostre parlar, lo qui mes ha escampar y 
fet conéxer lo movimenl actual de la nos
tra l i teratura, lo qui mes galana mostra ha 
donat de sa forsa poética ab son hermosís-
sim Llibret de versos. Allí, en son prólech 
y en mollas de sas poesías, hi brolla l 'amor 
sincer á la materna llengua, y un dols es
perit de germanor ab Mallorca y ab Cata
lunya, que fa de la obra poética del senyor 
Llórente un'obra altament patriót ica, una 
fraternal abrassada de tots els filis d'en Jau-
me primer. Per axó nosaltres no sabem 
veure may al senyor Llórenle com forasler, 
ni creuríam que fos completa una de las 
nostras festas si ell no hi fos. Per axó ningú 
mes qu'el l podía ocupar la Vice-Presidencia 
d'honor en representado de la bella Va
lencia. 

Finalment, lo principal lloch deis Jochs 
Floráis, y també deis nostres grabáis, ha cor-
resposl aquest any excepcional á un príncep 
de la Iglesia, á un home de cor sá y de cap 
ciar, al ilustríssim senyor don Joseph Mor-
gades y Gili, Bisbe de Vich, qu'ha vingut 
á santificar los nostres sentiments y las nos-
tras aspiracions, y á confirmar ab sa p á 
ranla autorisada la justicia del nostre rena
xement l i terari y patr iót ich. Home de pen -
sament y home d'acció tot en una pessa, ha 
predicar ab l 'exemple y ha posal en vigor 
dintre de son Bisbat la ob l igado de pred i 
car al poblé en lo Uenguatge del poblé, 
tornanl axis á la digni lal de la trona la nos
tra estimada llengua catalana. Dotat d'una 
forsa de voluntat extraordinaria, ell sol ha 
pogut remoure dificultáis, despertar pode
rosas iniciativas, obtenir indispensables au-
silis, y, abocanthi sa bossa y son cor, reali
sar aquest miracle de la res taurado de Ri-
poU, maravella de l'art y casal gloriós de la 
patr ia. Lo senyor Bisbe de Vich convida á 
tots los bons catalans á assistir d'aquí un 
mes á la solemne consagrado d'aquell res
taurar cenobi; tots hi anirém, tots hi acudi-
rém al bressol de la nostra nacionalitat, y 
allí, tot benehint al Bisbe egregi qu'ha tor-
nat á alsar las esvahidas vollas y'ls claus
tres fels á trossos, i remparém nostre espe
rit y pregarém á Deu que'ns guíe en la 
Iluyta per la reconquista de la patr ia. 

Y ara, ja que'ls provensals ens han posal 
á la má la copa fraternal, inspiradora de 
sentiments sants y palr iól ichs, beguém ab 
ella per la simpática Reyna de la Festa, 
pe'Is bons patricis que l'han honrada, y per 
l 'esdevenidor del nostre renaxement. 
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DISCURS DEL MANI 'ENEDOR PRESIDENT 

ILUSTRÍSSIM DOCTOR DON JOSEPH MORGADES Y GILÍ 

BISBE DE VICH 

Excelentíssims senyors.—Senyors: 

Trobantrae absolutament mancat de las qualitats 
necessarias (llevant la bona voluntat) pera ocupar 
aquest seti, que han honrat successivament los hó-
mens mes ilustres de nostra térra, es precís buscar 
fora de mi qué us ha mogut, honorable Cos d'Ad-
jiints, á senyalarmhi lloch, precisament aquest any, 
que per ésser lo quint centenari de la Fundació deis 
Jochs Floráis á Barcelona per Joan primer, Rey de 
Aragó, haveu volgut donar á la festa una solemni-
tat extraordinaria. Y axó ab molta rahó, no sois per 
haver introduhit entre nosaltres una institució tan 
laudable y profitusa, sino per havernos donat un 
deis mes brillants regnats per sa decidida protecció 
á la literatura y bellas arts. Vosaltres sabeu que per 
aquexa rahó vaig fer á tal nombrament tota la re
sistencia que permeten la cortesía y la consideració 
á vosaltres deguda, y consent l'amor que tenim á 
Catalunya y á cada una de sas Ilegítimas institu-
cions. l 'ot fou inútil; y la metexa espontaneitat y 
unanimitat en la elecció, la perseverancia en lo re-
quiriment de la acceptació, ab tot y haverhi de so
bras individuos qu'haurían desempenyat mes dig-
nament que jo tan honrós cárrech; vostre bon de-
sitx, per últim, y vostre bon sentit, demostran que 
alguna rahó poderosa vos empenyía pera portar 
avant vostre propósit. Aném, donchs, á indicarla, y 
ella será l'obgecte d'aquest breu y senzill discurs, 
que ja'l costum exigeix en consemblants cassos. 

Sino perqué ben prompte, ajudant Deu, anirém 
á inaugurar la restauració del insigne Monestir de 
Santa María de Ripoll, mon parlament en aquest 
lloch no hauría tal vegada sigut ni tan descolorit ni 
tan breu; no hauría pas sabut abstenirme d'aprofi-
tar l'ocasió de trobarme rodejat de tants catalans 
entusiastas, puix que aquí tots ho som, y devant 
d'hómens tan ilustres vinguts de varias provincias 
y fins de diversas nacions, pera dexar sentir alguna 
nota regionalista, manifestant mon amor á la pa
tria, sempre viu en mon cor de sacerdot, y procu-
rant mantenirlo axis meteix viu entre vosaltres. Allí 
vos será donada aquexa nota per la Iglesia, per la 
ciencia y per l'art, que juntas han procurat grabar 
en cada una de sas pedras y en cada detall de sa 
restauració las lleys y reglas á que devem subgec-
tarnos pera poder conseguir lo fí de nostras aspira-
cions racionáis dintre de l'unitat de la patria espa-
nyola, esperant que'l ressó de dita nota será rebut 
ab simpatía per Uunyanas regions ibéricas, que com 
Galicia, Navarra y altras senten bullir dins de son 
cor lo desitx de felicitat envers sa patria pelita, y 
que com nosaltres anyoran lo poder y grandesa 
deis temps passats, pera cooperar juntas al engran-
diment de la patria comuna. 

Lo móvil, donchs, de mon nombrament no pot 
ser altre que'l desitx de fer una pública manifesta-
ció de vostres propósits respecte lamarxa deis Jochs 
Floráis, y demanar una paraula de coratge pera 
continuar ab fruyt vostres esforsos. Com vos deya 
quan m'anunciareu lo nombrament, al buscar un 
catalanista pera presidir aquesta Festa, vos fixareu 
y cregueréu trobarlo en un cátala, que ab l'ajuda de 
tots vosaltres y animat pels mes alts poders de la 
Iglesia y del Estat, si ha volgut axecar de nou lo 
decaygut temple, campanas y claustres de Santa 
María de Ripoll, ha sigut principalment pera que 
vegesseu y poguessen llegir en ells nostras veneran
das tradicions. Allí vos parlarán aquells carreus; 
perqué aquellas pedras protegidas y selladas ab las 
barras catalanas expressan ab llenguatge eloqüen-
tlssim lo que no pot dirse ab aquest breu parla
ment. 

Allí, donchs, trobaréu lo discurs que aquí falti. 
La paraula de coratge que'm demaneu no sabría 

tampoch negárvosla, puix que la demanau en nom 
del pur amor, de la Fé y de la Patria, noms tan 
simpátichs que sempre obtenen favorable resposta 
de! ministre de la Iglesia, posat pera ensenyar la 
veritat en tots temps y á totas las nacions, pera re
cordar que la paraula de Deu no está encadenada, 
y que, com Natán de totas épocas, ensenya cons-
tantment á turbas y poderosos, que avans deu obe-
hirse á Deu, que es veritat, sabiduría y justicia, que 
ais hómens, de sí metexos débils y enganyadors; y 
que continuador de la obra de Jesucrist de restau-
rarho tot en Eli, axis que vagi arribant l'oportuni-
tat deis temps prescrits deu entregarse tot pera 
tots, á fí de guanyarlos á tots pera la veritat, posant 
tota sa diligencia en acomodarse á las ensenyansas 
de Sant Pau, quan diu: «Tot lo que sia conforme á 
veritat, tot lo que respiri puresa, tot lo just, tot lo 
sant, tot lo que fassi amable tot lo que servexi al 
bon nom, tota disciplina lloable (Philipp. 4—8): 
Axó sia vostre estudi». 

¿Qué US haveu proposat ab lo manteniment de 
aquesta institució veneranda? sens dubte treballar 
pera donar á nostra aymada Catalunya tota la vida 
propia, racionalment possible. Vostra tasca no es 
pas solament la d'estimular al estudi de las lletras 
catalanas y de premiar ais millors escriptors en vers 
ó en prosa que's presentía á vostres certámens: vos
tre ideal es mes noble, segons acabem d'indicar, y 
expressan los mots de vostre lema Patria, Fides, 
Amor. 

Donchs bé: lo passat justifica las nostras preten-
sions. Lo comtat de Barcelona fou declarat inde-
pendent per Carlos lo Calvo envers l'any 877, con-
tinuant desde Uavors en poder deis successors del 
Córate Jofre, un deis quals, Berenguer IV, per son 
casament ab Petronilla, filia de Rarairo, junta en 
1137 lo antich Comtat ab lo regne d'Aragó, rebent 
de son sogre tot son reyalme, tal com los reys San-
xo, son pare, y Alfons lo Batallador, son germá, 
conservant, emperó,'l títol de Rey, ab prohibido 
d'enagenar lo regne y obligació de gobernarlo ab los 
títols de Regent y Prímpcep d'Aragó, y de tramé-
trel ais successors que tingues de Petronilla. 

Quan s'efectuá aquexa unió de Catalunya ab 
Aragó comprenía ja la primera tot lo territori que 
avuy es conegut per tal, exceptuant Lleyda, Torto-
sa ab las raontanyas de Prades, qu'estavan encara 
en poder deis raoros: estant ja agregats al comtat 
de Barcelona los de Cardona, Cerdanya, Conflent, 
Vallespir y altres de menor importancia, situ.ots á 
l'altra banda deis Pirineus en lo mitxdía de Fransa. 
Realisada la unió, lo meteix Berenguer IV, envers 
l'any 1147 conquista Lleyda, Fraga y Tortosa, apo-
derantse en 1153 de las raontanyas de Prades. 
Y successivament l'Aragó, per dret hereditari y de 
conquista ana aumentant sas possessions ab la Pro
vensa, Rosselló, las Balears, Sicilia y part de Ná-
pols, las islas de Córcega y de Cerdenya, los ducats 
d'Atenas y Neopatra, y per fí tot lo regne de Ná-

pols per drets d'adopció y de conquista d'Alfons V, 
lo Magnánim, en 1442. Tal era lo poder y valía del 
ceptre d'Aragó, que al unirse en 1479 ^b la monar-
(juía castellana per medi del casament de don Fer
ran ab donya Isabel, s'estampá en lo que podríam 
dirne capítols matrimoniáis de las duas nacions: 
Tanto monta, monta tanto, Isabel como Fernando; y 
axü sense exageració per part nostra si's considera 
lo que llavors era Castella; puix en lo que fou des-
prés conquistant lo territori deis moros, lo meteix 
qu'en lo descubriment del nou món, tots sabém lo 
papar que hi deserapenyá l'Aragó, es dir, catalans 
y aragonesos. 

Quan demanam, donchs, una certa vida propia, 
no es cap gollería; ni pot pas dirsens que no hajam 
aportat á la unió nacional un bon dot, un ñora 
honradíssim y una historia ben brillant; com tam
poch pot dirsens qu'en las posteriors centurias 
haja Catalunya perdut lo temps; sa activitat y ener
gía en lo treball, son heroisme cívich y sos raes 
grans sacrificis han sigut posats sempre graciosa-
ment al servey de la patria comuna an las grans 
crisis nacionals; y axó manifesta evidentment la 
persistencia d'una vida propia y típica de nostra 
rassa. Tocant aquest punt, be podem dir ab veritat, 
orguU y entusiasme, que la sanch catalana, ab lo 
meteix fervor bullía an las venas del comte Jofre, 
quan en lo sigle nové plantava en la confluencia 
del Ter y del Frassar los fonaments de nostra na-
cionalitat, Iluytant contra'ls moros, conquistant pera 
Catalunya Independencia, bandera propia y nom 
immortal; com bullía dins las venas da Rogar de 
Lluria y sos almogávars, quan en lo sigle xiv pas-
sejaren per Constantinopla y altras regions orien
táis lo triomfant Pendo de las Quatre Barras, que 
alashoras respectavan y temían los poders de mars 
y térra; com bullía la de nostres pares, quan veyent 
en perill nostra independencia nacional se tanca-
ren dins Girona per oferir un modelo de resistencia 
heroica apenas creíble, y acudíren al Bruch pera 
escarmentar durament ais eneraichs de sa fé y de sa 
patria; com la de nostres germaps quan en Tetuan 
y Castillejos sostingueren ab valentía la dignítat 
nacional. Y no cal dirho, queda, gracias á Deu, bon 
llevat posat pera sempre que convingui y la Pa-
tria'ns necessiti y cridi. 

Los poetas ilustres que establiren aquestas festas 
deis Jochs Floráis, ab lo segell que adoptaren, te 
donan, honorable Consistori, la norma de la teva 
tasca y á tothom la fórmula de la vida catalana per 
llavors, per ara y per sempre: Patria, Fides, Amor: 
son uns conceptes tan lluminosos y coraprensius, 
entesos en son propi significat, que jo veig en ells 
cora una traducció d'aquella alta vida dé que'ns 
parla l'apóstol Sant Pau, quan nos predica, qu'en 
aquest sigle viseara sobria, justa y piadosaraent. La 
pietat naix de la Fé, l'amor de patria es un insigne 
acte de justicia, y la sobrietat significa la espléndi
da y bella castificació dais efectes humans. Vejau, 
donchs, ara cóm jo, Bisbe, puch entramitx da vos
altres parlar de Patria, Fé y Amor, y fer una espe
cie de consagrado del vostre lema, recordantma de 
las ensenyansas del gran Apóstol de las nacions. 
Lo ver amor, la piadosa fé y'l patriotisme son vir-
tuts eminentmant cristianas; y consistint l'aspiració 
suprema deis que havam rebut la revelado de Cris
to en la veritat, no pot dexar de lograrla qui se-
guexi la ensenyansa continguda en los conceptes 
que forman la llegenda del vostre escut, si fent com 
Tobías no'ns apartara del camí. Y si sempre ha sigut 
difícil trobar la veritat social, mes ho es ara; pas-
sam temps excepcionalment crítichs; está an la con
ciencia de tothom que la societat actual va fent una 
evolució radical; que existexen vigorosas corrents 
intelectuals y socials, obehint, sens dubte, un ma-
naraent de la Providencia, y que volarlas resistir 
fora una temeritat censurable. Donchs lo treball so
bre la societat es avuy mes convenient que may per 
tot home de bona voluntat, cora acaba de dimos 



l ^ O LA ILUSTRACIÓ CATALANA ToM XIV 

D O N F É L I X G R A S , ACTUAL CAPOULIÉ DI'L FELIUR I GE 

Kcpresentui i l de la l ' rovensa. 



ToM XIV LA ILUSTRACIÓ CATALANA 141 

DON A L F R E T B K A N A S , VICE-PRESIDENT DEL CONSISTO 

Representant de (íalicia. 



-̂ 1)4 HW L A iLUSTRACió C A T A L A N A TOM XIV 

Lleó XIII; y aquesta activitat regionalista en que 
tots prenem part, cooperará ben entesa á la recta 
direcció del moviment social, que s'imposa. Treba-
llém sempre ab fe y constancia, sens traspassar may 
las fitas de lo lícit; recordém la sentencia revelada 
de que la Veritat nos fará Iliures, cerquém la veri-
tat per medi de la Fé, qu'es la que dona la gran 
victoria sobre del error, que tan fácilraent Higa á la 
pobre inteligencia humana; cerquém la veritat en 
l'Amor per medi de la puresa en las costums y ab 
la constitució de la familia sólidament cristiana; 
cerquém la veritat en la Patria sempre forta, quan 
s'inspira en la equitat y justicia, se dexa d'utopias 
pera atendré las verdaderas necessitats y aspira-
cions rahonables deis pobles, y que extenent una 
bona, honrada, recta é imparcial administrado per 
tots los organismes socials, li doni sanitat y felicitat 
de vida; cerquém la Veritat seguint á Aquell que 
essent la Veritat substancial pronuncia en lo món 
aquella sentencia, qual resso encararetrunyavuy per 
totas las nacions civilisadas, aquella sentencia que 
á tots vosaltres, senyors, mes d'una vegada en las 
horas d'amargura, d'obscuritat d'esperit y de flaque-
sa de voluntat, vos haurá aconsolat ab la dolsura ine
fable que respira: «Jo só lo camí, la veritat y la vida.» 

La veritat vos fará Iliures, digué Jesucrist; donchs 
be; pera ésser grans ciutadans y fins grans sants, y 
pera constituir una gran nacionalitat no necessitam 
res mes que la veritat en la Ilibertat, y la Ilibertat 
en la veritat en tots los rams. Compréngueuho be; 
la veritat verdadera, y la Ilibertat ab que'ns Uiura 
Jesucrist; la veritat en la Fe, que'ns fará invenci
bles per sa eficacia intrínseca y la indomable unió 
que produheix entre tots los que la professan; la ve
ritat en VAmor, que'ns fará honrats y modestos, san-
tificant las relacions socials, formant familias cris-
trian as com las que tots havem conegut y qual re
prodúcelo devem proposarnos; la veritat en la Pa
tria, que'ns fará ciutadans suferts y pacients, he-
róichs y dignes, recordant que tota autoritat prové 
de Deu, qu'es nostre pare, y per lo tant, que tots 
los que d'ella se revestexen deuen teñir en compte 
que la exercexen sobre filis y no sobre esclaus de 
cap mena, perqué té de teñirse present que no tots 
los esclaus portan cadena y que hi há argolla y gri-
llons raes odiosos, mes perjudicials y mes contraris 
á la Ilibertat humana que'ls de ferro de la Edat 
mitjana y los que'ns esgarrifan en los presiris: y son 
los qu'empresonan l'ánima y matan sas energías. 
La veritat en la Ilibertat y la Ilibertat en la veritat 
fins al sacrifici de sí meteix, fins á la mort, segons 
aquella fórmula de Sant Agustí, tan poch coneguda 
y encara menys practicada, ab la qual dirigintse á 
Deu, qu'es la metexa veritat eterna, li deya: «Axis 
veja, pera que mória; axis mória, pera que veja.» 
Sic videam ut moriar; sic moriar, ut videam. 

Lo vostre programa, donchs, es complert; puix 
que abrassa al home en totas sas relacions divinas 
y humanas, y sens dubte, que per sa excelencia ha-
veu obtingut la influencia qu'exerciu en la socie-
tat, de la qual es bona proba la decidida protecció 
que vos dona l'Excm. Ajuntament de la ciutat que 
es la mes genuina representació del poblé; la pre
sencia de las digníssimas Autoritats superiors de la 
Ciutat, Provincia y Principat, y Corporacions ilus
tres, y l'espectacle d'un poblé que cada día posa 
m 's añció á una festa que mira ja com á propia 
seva; y com la llengua vos es deutora de la sua reha-
bilitació, essent, gracias al vostre esfors, conresada 
y tractada ab dignitat, y com la llengua es lo verb 
del poblé, devem esperar que la restaurado d'aque-
11a es signe y pronóstich del restaurament del poblé 
cátala. Sía la restaurado de nostra parla veritable; 
servesca'l nostre idioma, no pera deshonrar á Deu 
ni afrontar la patria; sía'l medi noble d'alabar á 
Deu, de cantar las excelencias de la térra, lo dols 
vincle de caritat que unesca'ls esperits del nostre 
poblé; perqué si per axó no hagués de servir, ans 
que perfeccionar la llengua catalana, valdría mes 

suprimirla y oblidarla, á fí de que ni Deu ni la pa
tria rebessen afront d'una llengua consagrada desde 
sigles á son servey ab una grandesa que'ns ha do-
nat tanta gloria, per tot lo món ahont triomfant s'es 
passejada. 

Recordeuvos sempre, poetas y lletrats que m'es-
coltau, d'aquella divinal sentencia que diu: «Lo 
que l'home sembra, alió cuUirá», y alashoras tota 
aquesta activitat del nostre renaxement produirá 
fruyts saborosos que alimentarán l'esperit del po
blé, li donarán sava vital, potencia y fecunditat 
pera grans empresas. Algú ha dit que quan un po
blé es digne d'una cosa, si no li donan, se la pren. 
Mes jo dich: que quan un poblé es digne d'una 
cosa, en realitat la obté. Pot tardar mes ó menys; 
pero la obté. Sí. Los pobles, generalment parlant, 
teñen lo que merexen. Com á diferencia del indi
viduo, no teñen responsabilitat personal ni destí 
ulterior després d'aquesta vida, regint, no obstant, 
sobre ells lo meteix que per los individuos, la ine
xorable lley de la expiado de la qual ningú s'esca-
pa, en mérits de la responsabilitat moral, y'ls 
eterns principis de justicia, segons los quals qui la 
fa la paga; sa finalitat té de cumplirse en aquest 
món, y's cumpleix d'una manera inexorable: la vir-
tut, ha escrit M. Le Play, fa'ls pobles heróichs; lo 
vid acaba ab ells y'ls arruina. Pero recordeuvos de 
que las intemperancias y las precipitacions poden 
allargar y fins impedir la consecució de lo que'ns 
proposem. No oblidém may aquella máxima de 
que: «L'home's belluga y Deu lo mou» y «que 
»no's mou fulla que Deu no vulla»; qu'es com si di-
guessem, que l'home no ha de crear las edats, com 
diu lo Profeta Rey, sino acceptarlas, encaminarlas 
y dirigirlas ab sa laboriositat y concurs noble y lleal 
y qu'empenyarse en lo contrari es com pretenir de-
turar la corrent deis ríus, pera que, exintse de mare, 
destruexin tot lo que á son pas s'oposi. 

Sempre havem sentit á dir que son mes temibles 
los enemichs de casa que'ls de fora. No sía, donchs, 
que fassem mes mal á nostra causa'ls metexos cata-
lans que'ls enemichs franchs y declaráis, los quals 
s'estrellarán sempre que'ns trobin dignes y ben 
units. Per resistir los vicis deis demés y oposarse á 
sas faltas, no hi há com teñir virtuts propias y una 
vida ben correcta. Diuen que la unió es la forsa, y 
en aquest cas es la salvado; y si al defensar la nos
tra idea sabem desfernos de las trabas propias, sua-
visarém molt y molt la duresa de las que no podem 
evitar encara, y acabarém per Iliurarnos completa-
ment d'ellas, seguint los camins de la justicia y pru
dencia. 

Si volem conseguir, donchs, lo fí que'ns propo
sem, qu'es l'exaltació de nostra aymada Catalunya, 
inspiremnos sempre en ellas y en la temperansa, 
virtut aquesta tan propia de la nostra rassa, tin-
guém sempre los ulls fixos al cel per rébren llum 
y virtut per poder fer ais hómens tot lo major be 
posible; y alashoras dominarem per medi de la 
simpatía; llassos de benevolencia'ns lligarán ab las 
regions germanas, que despossehidas de tota pre-
venció, veurán en lo poblé cátala lo centinella fidel 
que la Providencia ha colocdt á las portas de la Pa
tria pera defensa de la integritat nacional, punt de 
confiansa que tantas vegadas ha segellat ja ab sa 
propia sanch; alashoras veurán en lo nostre poblé la 
activitat, la inteligencia, lo treball y'l sacrifici, que 
sent profitosos á tothom, servexen á la gloria y al 
benestar comú de nostra mare. 

Que l'invicta y castissima Santa Eularia ab son 
exemple é intercessió escampi en lo nostre poblé la 
pietat y la virtut; que'l nostre compatrici Sant Ra
món de Penyafort nos ilumini ab sa prudencia y 
sabiduría; que'l valerós Sant Jordi'ns infundexi la 
forsa necessaria pera sostenir la batalla de la vida; 
que Patrons tan ilustres y tan identificats ab nostra 
terra'ns donguin valor pera sacrificar fins nostra 
vida, si axis convé, que tant y mes val nostra co
muna Patria y nostra idolatrada Catalunya. 

DISCOURS DÓU CAPOULIÉ EN FELIS GRAS 

AU CENTENÁRI D I J O FLOUKAU Á B.4.RC[LOUN0 

Segnour Bisbe de Yic, 

Davans Vosto Grandour, davans vosto nauto sa-
piénci, pause lis óumage e l'amiracioun dóu Feli-
brige. 

Iliistri Mantenedors, 

Vous aduse per vósti fésto un bouquet de prou-
véngalo acampa dins li térro dóu Mas di Falabre-
go: es Mistral, noste pouéto naciounau, que vous lou 
mando, es Miréio, nosto reino de béuta, que l'a 
culi La bello chato de Prouvéngo, avans de me 
lou baia per vous ladurre, l'avié espingla un mou-
menet sus soun cor dins un pie de soun fichú blanc 
e l'avié poutouna tres cop de si bouco rousenco. 
E iéu, en vous lou pourgént vuei, revese lou blu di 
flour, lou blanc dóu fichú e la roujour di labro, re
vese mi tres coulour naciounalo, revese lou drapéu 
de ma Patrio, e me semblo que vous dise: « Vés-eici 
lou simbole de la fraternita di pople.» 

Aquelo paraulo d'amour, aquelo paraulo de pas, 
que la voues di pouéto clamo de-longo sus lou 
mounde latin, me remembro ma primo jouvéngo, 
me remembro l 'escbrgido que m'esbalauvigué 
quand li pouéto de Catalougno venguéron nous 
véire en térro de Prouvéngo. 

L'ause encaro, la voues forto e caressanto d'En 
Vitou Balaguer. L'ouratour flaraejant, lou patrioto 
arderous, ero vengu, buta per la tempesto poulitico 
e mena per la man de Diéu, ero vengu nous diré si 
desféci, dins la trounadisso de sa paraulo ardénto e 
la pouésio de sa grando e bello amo. E iéu que vous 
parle (n'ére alor qu'un enfant), agüere ma prou-
miero vesioun de la Catalougno erouico, ausiguére 
la clamour de si pouéto, e tout-d'un-téms escrigué-
re moun proumié vers; e ma proumiero estrofo, 
moun proumié cant fugué per glourifica la bello es-
pagnolo. 

Alor dins ii carriero d'Avignoun, sus li bord dóu 
Rose, dins lis Areno d'Arle clantiguéron lis estrofo 
dóu Gayter del Llobregat, l'amant ferouge de la 
térro Catalano, Rubio y Ors, e d'Antcmi de Bofa-
ruU lou Barcilounés, e d'Aguiló lou Maiourquin. Li 
paret di barri d'Avignoun e li tourre dóu Palais di 
Papo redisien dins sis eco li gé.sto dóu Romanceri-
llo Cátala de Mila y Fontanals, e nous enfioucavon 
li pouémo de Teodor Llórente lou Valencian, e de 
Camps y Fabrés, e de Montserrat y Archs, e de 
Cutxet, e de Forteza, e de Mounsen Jaume Collell, 
e d'Adalaus Blanch, e de Matheu y Fornells, e de 
Quadrado, e de Querol, e de Rosselló, e de Frederi 
Soler, e de Pons y Gallarza, e de Francés Ubach, e 
di Torres, e de Careta y Vidal, que jamai li nouma-
rai tóuti! E legissian, á l'oumbrino di sause de la 
Bartalasso, lou Calendari Calalú e lou Gay Saber, 
e la Orientada de Pelay Briz e n'en devourissian li 
verset coume d'enfant groupa long d'un bouissoun 
n'en devourisson lis amouro. D'entcrin En Albert 
de Quintana venié i Jo Flourau dóu Centenári de 
Petrarca e fasié clanti soun estrambord. E iéu ai 
vist lou pople d'Avignoun, debout, l'aclamant e 
d'ouro de téms cridant: «Vivo la Catalougno!» Mai 
uno autro resplendour devié nous arriba de la térro 
amado: náutri qu'erian acoustuma de véire leva lou 
souléu subre Ventour, un jour veguerian l'aubo pa-
réisse sus li Pirenéu! Un astre s'aubouré e nous cla-
figué de soun lum. L'Atlantida de Jacinto Verda-
guer, lou pouémo di pouémo Catalán, l'obro genia-
lo de vosto rago esbalauvissiélou mounde: au noum 
dóu Felibrige salude noste fraire Jacinto Verda-
guerl 

O bdlo ouro de ma vido! finigues jamail Canten, 
o fraire, eteinamen dins lou meme libre d'amour, 
beven de-longo lou vin de l'esperango dins la memo 
coupo! E li pople de Prouvéngo e li pople de Ca
talougno e tóuti lis orne de sang latin trefouliran á 
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la voues de si pouéto. Ausissés eilalin, de l'autre 
coustat de la mar, la voues di fraire d'Itáli que 
nous respondón. La famiho latino s'acampo: la 
pouésio de nóstis amo, de nósti térro esbléugissénto 
de Targént dis óulivié, de l'or di meissoun, de Tor 
dis arange, de l'esmeraudo di jardin, aura fa la 
grando pacificacioun de TUmanita! 

E sara váutri, Mantenedors de Catalougno, e 
sara váutri, Felibre de Prouvéngo e de Lengadó, e 
sara váutri, fiéu de Dante, que sarés esta la pensa
do que rejoun, la voues que porto, lou bras que 
coumplis la Voulounta de Diéu. 

DISCURS DE GRACIAS 

DEL V I C E - F R E S I D E N T DEL CONSISTORI D . A L F R E D 

B RAÑAS 

No han escuUit be mes respectables companys 
de Consistori. Apart de que en aquestas grans festas 
de la patria catalana correspon mes aviat á sos filis 
ilustres tal honor y preferencia, no hauría d'ésser 
l'obscur soldat gallego lo qui rendís las armas al 
peu del setial gloriós de la hermosa dama, reyna 
gentil d'aquest torneig patriótich, n i portes la veu 
pera donar las gracias en nom d'aquells que per sa 
inspirado y sos mérits teñen mes alta graduado en 
las hosts d'Apolus. 

Mes sía com vosaltres voleu y trobi bona ocasió 
lo mes humil deis Mantenedors pera celebrar lo fet 
de que'ls Jochs Floráis d'enguany y la commemora-
ció del quint centenari de sa instaurado á Barcelo
na hagin resultat un verdader acontexement gracias 
á la cooperado de las autoritats, á la presencia de 
las bellíssimas damas que constituhexen com la 
Cort ¡Tamor de la Reyna del certamen y á la re-
presentació altíssima que teñen en aquest acte la 
Provensa, Mallorca,'1 Rosselló y Valencia. A tan in
signes representants tributa'l Consistori un fervent 
vot de gracias, que fa extensiu ais bons catalans 
pera'ls qui la festa del gay saber es lo segell de sa 
personalitat nacional y l'etern lema de sas vellas lli-
bertats. 

Avuy que després cinch sigles s'entaulan corrents 
de simpatía entre Catalunya y Galicia; avuy que aba-
tuts y despreciáis los antichs reyalmes Iluytan per 
trencar y esbossinar las cadenas d'esclavatge ab 
que'ls subgecta'l poder central, producte de las teo
rías políticas individualistas y de la filosofía racio
nalista moderna; avuy que las petitas patrias s'axe-
can ab orguU llegítim, espolsan sas sandalias y re-
cullen del fanch los trossos de sos vestits, resoltas á 
no dexarse befar ni oprimir per los tirans centralis
tas y preparantse pera'l combat de Uibertat, es, mes 
que casual, miraculós, que se os hagi ocorregut de
signar enguany á un gallego pera dur la representa
d o de sa térra en lo grandiós centenari de vostra 
inefable festa nacional. 

Y dich qu'es miraculós, perqué sentó temps há 
verdadera ansia de llensar á tots los vents una sos-
pita que he tingut sempre al llegir ó meditar la his
toria de nostra Etat mitjana: la sospita de que l'es-
perit poétich de la Provensa renasqué á Barcelona 
per la influencia deis trobadors gallegos en las Corts 
d'Aragó y Castella. Si axó es cert, y'n tinch una 
ferma convicció. Tactual aliansa deis catalans y 
deis gallegos en la obra comú de la reconstitució de 
sas nacionalitats y en lo triomf de las petitas patrias, 
ha trobat en la historia un llinatge tan poétich com 
antich y respectable. 

Al meteix temps qu'en los boscos d'Aquitania, 
en los jardins del Llenguadoc ó en las montanyas 
de la Auvernia ressonavan los serventesis y descorts, 
los planchs y las albadas y pastorelas deis Bertrán 
de Born, Radel, Vidal, Guillém Rignier ó Pere Car
denal, en la nostra Galicia, ignorats joglars arrece-
rats en Uogarets miserables com Toblidat Pay da 
Cana, al peu de Compostela, ó en las ciutats com 

l'inspirat Bernal de Bonabal, ó errants de castell en 
castell com lo célebre Airas Nuñez, Pero Annes 
Marino y tants d'altres cantavan sas trobas, pera 
sempre perdudas y de las que sois ne conservera 
fragments inütils en cantons com lo Cancionero del 
Yaiicano ó recullits piadosament per investigadors 
de bon criteri com en Murguía, en López Ferreiro ó 
per literats aficionáis á escorcoUar arxius y biblio
tecas. 

Un gallego, perqué ho era de cert Rimbald de 
Vaqueiras, ha sigut ánima y vida de la poesía pro-
vensal. Son biógrafo que'l fa, segons Balaguer, con-
temporani del Rey Alfons VIII, nos lo presenta com 
trobador errant, arribat de Castella, d'ignorada na-
xensa y viatjant després per Fransa, Portugal y 
Orient fins que sigué'l conñdent del Marqués Boni-
faci de Montferrat. 

Dexém de banda son norri Vaqueiras, genuina-
ment gallego, y fixemnos en la rima que'ns ha de-
xat y que'l senyor Balaguer creu escrita en castella, 
erradament en mon concepte. La rima de Vaquei
ras está escrita en gallego antich, y pera millor pro
ba vos ne convenceréu posant costat per costat Tori-
ginal y sa tradúcelo al gallego modern, que tant se 
separa del castella en la construcció sintáctica y en 
totas sas desinencias. 

GALLEGO A N T I C H 

Mas tan temo vostre pleito 

todo'n soy escarmentado 

per vos ai pena é maltreito 

e mei corpo lazerado. 

La nueit cuan soi en mei leÍLo 

soi mochas ves resperado, 

per vos, eré, e non profeito; 

fallil soi en mei cuidado, 

líiais que fallii' non cuideio, 

mon corassó m'avet treito 

e mont gent faulan furtado. 

G A L L E G O M O D E R N 

Temo tanto ó voso preito 

qu'estou todo escarmentado 

per vos hey pena é maltreito, 

y-o meu corpo lacerado, 

Moitas veces n'o meu leito 

pol 'a no te hey sospirado 

por vos, creede, é sin porveito, 

fallido só en meu coidado 

mais de fallir non cuido á eito, 

meu corazón m'avés treito 

é as xentes falan furtado. 

Per la senzilla comparansa d'unas y altras estro
fas se compren que Rimbald de Vaqueiras, ab tot 
y trobar á la usansa provensal, conserva sempre'l 
recort de son país y porta al mitxdía de Fransa la 
poesía tendrá, melangiosa y planyívola deis troba
dors gallegos. 

Los noms donats á las trobas provensals se sem
blan tant ais gallegos que no es possible duptar de 
son naxement y parentiu filológichs; las vaqueiras, 
especie de Uetretas curtas, las novas y'ls lays son 
paraulas d'estructura galiciana; los layas y salayos 
que significan quexas son l'arrel deis lays proven
sals, composicions amorosas endressadas á plányer 
los desdenys d'una pagesa ó Tausencia del ser es-
timat. 

Las deficiencias deis historiadors han dexat pie de 
tenebras aquest grave punt, mes á mon judici la in
fluencia de Rimbald de Vaqueiras y coincidencia 
d'existir en la metexa época trobadors gallegos ab 
circunstancia d'haverhi analogías íntimas en los 
noms donats á sas trobas y cansons, es lo bastant 
pera sospitar que la poesía deis puigs y de las Corts 
d'amor havía juntat espiritualment á catalans y ga
llegos allá en la aubada del renaxement y en la épo
ca caballeresca deis Trobadors. 

La guerra deis albigesos destrossá la Provensal, 
y'ls cantors deis jardins de Tolosa trobaren mes tart 
espléndida acuUida á Barcelona; en la Cort de Cas^ 
tella brillavan ais darrers del sigle xiv inspiráis 
poetas que imitavan las trobas y lais deis proven
sals, valentse empero tot sovint de la Uengua galle
ga. Sobrexía entre ells N'Enrich d'Aragó, Marqués 
de Villena, qui, ensemps que trobava ab Joan II, 
conreuava la poesía provensal á Aragó y Catalu
nya. Crech jo que al entusiasme del de Villena's de-
gué principalraent Testabliment del Consistori deis 
Jochs Floráis de Barcelona Tany 1393. Lo Marqués 
tingué sovint relacions y lletras ab lo rey Joan I y 
no es atrevit suposar que á tais amistats se degués 
la vinguda d'en Vidal de Besalú á Barcelona y'l 
plantejament de la veneranda y hermosa institució 
qual quint centenari avuy celebrera. 

Ara be: dos íntims amichs tingué en sa joventut 
lo Marqués de Villena, y tots dos gallegos: era l'un 
Maclas el doncel y l'altre En Joan Rodríguez del 
Padrón. N'hi há prou ab llegir alguna troba del pri
mer, com la que comensa Cativo d'a miña tristura, 
ó lo Triunfo de las donas, del segon, pera compen
dre que abdós poetas imitavan á son amich y mes-
tre y componían en estil provensal y en eos y ánima 
pertanyían á la escola tendré y apassionada de Rim-
baldo de Vaqueiras. 

Sent, per lo tant, lo de Villena, Maclas y Rodrí
guez del Padrón los qui, ajudats per Joan II, lo mar
ques de Santillana, Yillasandino y tants d'altres 
mantenían enlayrada la bandera de la literatura pro
vensal y eran, á Aragó y Castella, sos mes ardents 
propagandistas y conreuadors, no es aventurat de-
fendre la opinió de que'ls gallegos tinguessen una 
part molt principal en la instauració del Consistori 
poétich de Barcelona. 

Y aquesta suposició, apoyada per una racional 
crítica histórica, es prou pera nostres intents. La 
simpatía ve de lluny. Instints poétichs comuns han 
agermanat dos pobles que las metexas desventuras, 
las Iluytas políticas, las tiranías de la realesa, los 
absolutismes y íanatismes esdevinguts tornaren con-
semblants y que avuy, junts també, oposan unió re-
sistent á las invasions del centralisme, tremolant lo 
penó de la Uibertat sobre'ls palaus runosos de sas 
respectivas nacionalitats. 

Avuy no s'acoblan ja'ls bardos de la térra céltica 
ab los trobadors de Provensa y Catalunya pera Uuy-
tar ab las armas de la rima y mantenir entre sí 
amor,joiaetjovent(i pera discutir tensions en las 
Corts de las donas en la sala espayosa del senyorial 
castell, sino pera recobrar la Uibertat perduda, re
sistir y fer enllá la opressió del centre y exclamar 
com los felibres en altre temps: Tal com es la Pro
vensa, nos agrada, es nostra mare y no renegarlm 
may mes d'ella. 

Avuy venim aquí tots, los de Provensa, del Ros-
selló, de Mallorca, de Valencia y de Galicia; venim 
á oferir lo sacrifici de pau, la promesa d'amor en los 
altars de la patria, esperant que'l sol de la Uibertat 
que ha Uuhit á la fí pera la Irlanda després de set 
sigles d'interminable foscor, se alsi sobre Thorisó 
de nostas patrias, esplendent de Uum, pródich de 
calor vivificant y germinívol. 

De tots los Uabis, del fons de totas las ánimas, 
surt en aquests moments solemnes la exclamado her
mosa de Adam Mickiewits l'héroé y '1 poeta de la 
infortunada Polonia: — (9/̂  Lituánia, patria meva..., 
ets com la salut, que sois ¡'aprecia en son just valor 
quan s'ha perduda. Si avuy admiro ta bellesa ab tot 
son esplendor, si cerco avuy mos colors mellors pera 
pintarte, es que perduda tploro. 

Oh, sí, senyors. Altras tantas Polonias son nostras 
desgraciadas patrias, y si ha de reverdir lo patriotis-
me deis antichs trobadors, si ha de mantenirse viu 
lo foch de nostre esperit nacional, si alguna volta 
hem d'ésser Uiures y amos de nostras cosas, deuen 
conservarse y enaltirse solemnitats com aquesta, 
quin recort viurá en mon cor fins que'n fassi pols 
la dalla formidable de la mort. 

Y vos, senyora, que representan en lo trono de la 
poesía las tradicions de la patria y sou com lo sím-
bol de la dona catalana, aplech de totas las gracias, 
superba en gentilesa y bell ayre, valerosa en los 
combats, educadora d'una rassa sobria, conqueri
dora, treballadora, hospitalaria y noble, rebeu en 
penyora de ma venerado y estima exa vera mani
festado d'admiració y respecte, y de la patria galle
ga, en quin nom he vingut, una salutació reverent y 
entusiasta, testimoni eloqüent de quant ma patria 
respecta y admira á la vostra. 

Plagui al cel que á l'ombra deis Jochs Floráis y 
ab la guía de la dona catalana, torném un día á can
tar, no las glorias de la patria, sínó'l triomf complert 
de sas justas Uibertats. 

H E D IT . 
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ADRfeiSSO AU COUNSISTORI 

DI JO FLOURAU DE BARCILOUNO 

Messiés li Mantenéire, 

Desempiéi l'an 1859, ounte vósti davancié resta-

bliguéron li Jo Flourau per sauva e releva la libro 

parladuro dóu pople catalán, germano de la nostro, 

aven, li felibre de Frango, de-councert eme vous-

autre, lucha de péd e d'ounglo per la memo santo 

Causo. Vaqui perqué iéu vous cridave, i'a d'acó 

mai de trento an: 

Dis Aup i Pirenéu e la man dins la man, 
Troubaire, aubouren dounc lou viéi parla rouman! 

Acó's lou signe de famiho, 
Acó's lou sacramen qu'is ávi joun li fiéu, 

L'ome á la terrol Acó's lou fiéu 
Que ten lou nis dins la ramiho. 

Intrépida gardian de nostre parla gént, 
Garden-lou franc e pur e ciar coume Targént, 

Car tout un pople aqui s' abéuro; 
E, de mourre-bourdoun, qu'un pople toumbe esclau. 

Se ten sa lengo, ten la clau 
Que di cadeno lou deliéuro. 

Desempiéi trento o quaranto an, di dous coustat 

di Pirenéu, s'es dounc amoulouna lis obro e li cap-

d'obro, per afourti la vido, e lou dre á la vido, de 

nostro lengo maire. Mai rén i'a fa: l'Ensignamen, di 

dous coustat de la mountagno, es toujour, lou sabes, 

en guerro demasiado contro lou parla di gént; e la 

lengo di gént, tant dins vostre país coume eici dins 

lou nostre, es, coume uno estrangiero e uno escou-

menjado, foro-bandido dis escolo. E d'aquéü que 

preténdon representa lou pople (tant dins voste país, 

crese, coume dins lou nostre) n'i'a pas un que ja-

mai agüe pres la paraulo, is assemblado naciounalo, 

per reclama lou dre de viéure, per reclama repara-

cioun en favour de la lengo dis eleitour que li nou-

méron. 

Eh! bén, Messiés, vous pregue, en souveni de 

nósti paire, qu'an viscu tant de siécle en pas e amis

tando souto la léi unenco dóu Cotmsulat de la 

Mar ( I ) , en souveni de nósti réire qu'ensén an 

benesi lou noum di Ramoun-Berenguié: aproufichas 

vosto soulenno manifestacioun de vuei per rápela, 

de vosto auturo, au noum de touto nosto rago, á 

nósti deputa, quénti que fugon, soun devé. 

E digas-ié que se mentisson á la messioun qu'an 

presso en cargo, digas-ié que, se laisson indefinida-

men mespresa, renega la lengo de la térro, noun 

Sara éli que lou mounde, noun sara éli que l'Istóri 

recouneira per éstre nósti representant; mai sara li 

pouéto, soulamen li pouéto qu'auran canta lou pople 

dins la lengo dóu pople. 
F. MISTRAL. 

Maiano, lé de Mai 1893. 

L'ARBRE DE LA PATRIA 

ALEGORÍA 

En lo cor de nostra térra 
quín arbre s'hi feu tan alt! 
d'arbres com aquest á Europa 
tantost pe'ls dits son comptats. 

Ses arrels que al fons s'endinzan, 
s'escampan mes que'l brancam; 
s'amplasoca rabassüda 
pe'l menys, lo menys té mil anys. 

Del bell mitx del tronch s'axecan 
drets y ardits grossos cimals, 
com un gegant ab cent brassos 
que'l cel vol abrahonar. 

Sa capsada de Uuny sembla 
mont altívol verdejant, 

(I) Code de dre maritíme, recouneigu autre-téms per li marin de 
Catalougno, de Lengado e de Prouvengo. 
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que ompl'l'immensa plana estesa 
que té en gir d'olors suaus. 

Mes ara no es son brancatge 
ni de molt lo qu'era abans; 
de l'esponera que feya 
no'ns en resta una meytat. 

Ab pues d'altra nissaga 
la volgueren empellar, 
y l'eura y'l rovell s'hi aferran 
y l'aufegan segles fa... 

Tanta fulla li es cayguda, 
tanis rebrots s'han esquexat, 
li espellissan tant s'escorsa, 
que viu mústich y malalt. 

Mes encara s'hi axepluga 
tot un gran poblé davall; 
saborosos fruyts té encara, 
y ombra dolsa y fuUós jas. 

Tres milions son los qui l'ayman 
si uns quants borts no l'ayman pas, 
y á milers n'escamparien 
per deféndrel fins sa sanch. 

Que d'eixs arbres, si se'n troban, 
son tan solius y tan clars, 
que un no mes dins cada realme, 
no mes que un s'hi sol criar; 

y n'es l'honra y la senyera 
y lo trofeu pus preuat, 
tant que ab s'ombra marca'l regne 
ses fites mes naiurals... 

L'arbre de la nostra térra 
no US diré qu'es lo mes gran; 
sé que l'amor n'es mal jutge, 
per go no'l vuU comparar. 

Mes sí US dich qu'es de la mena 
del que axeplugá'ls romans, 
y deis pochs que d'ell nasqueren 
n'es lo primer que fruytá. 

No l'aym, donchs, sois perqu'es nostre, 
ni per s'altesa sois l'aym: 
sa dissort no merescuda 
prou que'm basta per aymá'l. 

De tan bells ne sé alguns altres; 
no cap de tan dissortat; 
lo que ha sofert sa brancada, 
lo que ha sofert fa plorar! 

¿Quí pot dir la trencadissa 
que hi han fet los temperáis? 
Un cop el torb lo fueteja, 
l'altre lo corseca'l Uamp; 

y ell ferm, á peu dret fa cara 
ais vents que'l van flagellant, 
mes si'l malmeten y esfuUan, 
may del món lo arranarán. 

Per axó sol l'aymaria 
si per l'altre no l'aymás; 
sois per 50'ls que'n rebem l'ombra 
lo deuriem venerar... 

."vies ayl que'l temps du al darrera 
la boyra y la fosquedat, 
y tot jorn l'oblit n'esborra 
lacelístia del seu pas. 

¿Quí'n coneix la noble historia 
d'aquest arbre sobiráf 
¿quí estoja ses recordances? 
s'alta gloria quí la sab? 

TOM XIV 

Ningií replega ses fuUes 
que'l vent se'n dú rodolant, 
y gemegan y se trencan, 
avuy pols y demá fanch... 

MARIAN AGUILÓ. 

Desembre 

Lo Rey era Aymador de gentilesa, 
y digué axis ais doctes Trobadors: 
cOh doctes Trobadors, d'ánima encesa, 
vingau y en Corts de Amor y de Sabiesa, 
cuUiréu á plaher daurades flors.i 

Endressá complaguda la Regina 
ais Trobadors los ulls angelicals; 
cantaren ells ab magestat divina, 
y brotaren la viola y la englantina, 
primers capoUs de nostres Jochs Floráis. 

La Fé ardenta, la Patria benaymada, 
l'Amor, flama vital del esperit, 
foren llevor de l'abondant florada 
que ab eterna flayror dexá embaumada 
exa historia plasent que haveu sentit. 

Passaren cinchcents anys; ¿hont soterrades 
están aquelles glories y grandors? 
lEstels desparegutsl jLlums apagadesl 
no queden ni les cendres aventades 
del Key gentil y els doctes Trobadors. 

Mes entre mitx de ruñes y de cendres, 
de pobles morts y d'enderrochs trencats, 
com en bosch secular brotar y estendres 
veu al sol del Abril los ramells tendres 
de primerenques flors engarlandats, 

Axis renaix y creix, y com un día 
se obri la hermosa flor que'l cel envía 
al poblé qu'en son cor la rahil té, 
y rebrota la santa poesía 
del Amor, de la Patria y de la Fé. 

Sens fí rebrotará; quan los agravis 
del temps traydor sagellen nostres Uabis, 
al cant uns altres Uabis se obrirán; 
y les dolces cansons deis nostres avis 
los filis de nostres filis repetirán. 

TEODOR LLÓRENTE. 

MARINA 

I 

Al portal d'una casa de marina, 
desd'hont la platja y l'orisont se veu, 
neta, com lo plomall de una gavina, 
blanca, mes blanca que un térros de neu; 

jugant sos dits, distreta, per la vora 
del guarnit devantal, humits los ulls, 
s'hi veu una donzella encantadora 
de blancas gaitas y de negres ruUs. 

Un sapat mariner de fas morena 
batuda pe'l mestral de día y nit, 
penjant la jupa blava de l'esquena, 
la faxa ben Uigada al eos fornit, 

—No ploris, vida meva, m'entristexen 
tas Uágrimas—li diu - y ' l teu dolor. 
—No tornan tots los que la costa dexan, 
isi pogués apagar lo crit del corl 

Cada volta que ab l'auba'm despertava 
lo cop del mestre d'axa, dintre'l pit 
un cop mortal lo ferré me donava 
en mon cap ressonant ab greu neguit. 

Avuy no l'he escoltat; la barca llesta 
al despertar he vista al enfront meu; 

. * • 
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demá tu hi marxarás, y lay! á mi'm resta 
no mes plorar y esperansar en Deul 

— Demá jo hi marxaré; mes quan Tonada 
fuetejada pe'l vent de la tardor 
porti fins aprop teu l'aygua salada, 
ab ella tornará ton aymador, 

V no tingas rezel: la barca es nova, 
ben feta com cap mes, tot mon orguU, 
la mar ha de creuar, y'ls jorns de prova 
l'has de veure mes ferma que un escull. 

Jo l'he feta per tu; jo vuU que's diga 
lo teu nom, que m'alenla en los perills. 
lo pervindre'ns promet y vuU que siga 
lo bressol falagiier ds nostres filis. 

¡Mírala allí qu'es bella y qu'es ayrosa! 
llesta descansa ja vora la mar, 
ahont se mira contenta y orgullosa 
com la nuvia á qui espera'l sant altar. 

Lo llevant que passava, ab dexadesa 
arrastrant per la platja'ls branquillons, 
juga content ab sa bandera estesa 
que peta y se revincla á sos petons. 

Volant. volant de l'África abrassada 
la oraneta Ueugera n'ha arribat, 
y al mirar á la barca aparellada, 
xarrntejant alegre s'hi ha posat. 

Demá potser quan sentirá que's gela 
dintre son niu y cerqui un altre sol, 
seguirá per la mar sa blanca estela 
y, cansada, al seu cim parará'l vol. 

Y allavors á l'aucella viatjadora, 
ab quin afany per tu preguntaré! 
per tu, deis aucellets la protectora, 
la que reviure'ls fas ab ton alé. 

— Y en tant jo aquí, matantme l'anyoransa 
ja may me dexará lo recort teu 
—Adeu, amor, y tingas espernnsa' — 
y ella ab un bes li dona son ¡adeu! 

n 
Las onas remorosas 

van torabantse á la platja perusosas; 
l'orient poch á poquet se totnassola 

núvols d'or y viola 
van fonentse en l'espay que s'ilumina, 
y vola ran de l'ona la gavina. 

Aquí y allí perdudas, 
las barcas van venint, velas caygudas; 
lo sol sobre la mar sas flamas llensa, 
tot desperta en lo món; lo jorn comensa. 

Al recó de llevant qu'está de festa 
corre la gent; la barca ha quedat Uesla; 
de guindal mes ayrós cap se'n recorda, 
mes encar no te'l nom á l'ampla borda. 
Axis que li tindrá, velas infladas, 
bandera en lo trinquet, crits y alegría, 
brunzenta ha de baxar á las onadas, 
y empendre de llevant la llarga vía. 

Las vistosas banderas, 
com se gomflan al vent, febles, lleugeras; 
los xevals al entorn fan la sardana 
qui passa per la prora'ls peus se mulla, 
lo batelg ja'l senyala la campana, 

y va crexent la bulla. 
L'orguUós calafat que vá de festa. 
reb elogis de tots y á tots contesta, 
la gent que ha de marxar ja está amanida, 
los pares á sos filis en lo front besan, 

y mentres tothom crida 
unas donas mes lluny ploran y resan...! 

De dintre de la vila 
la comitiva va venint pausada; 

la tarota refila, 
l'escolá va al devant ab creu alsada, 

y lo rector derrera 
entre padrí y padrina; 

la gent de bordo, gorra en má, s'espera, 
la pulida petxina 

serva l'aygua beneyta de bonansa, 
lo nom... ja'l saben tots, será Espcransa. 

L'hisop ha fet la creu per totas bandas; 
lo nom es á la borda, 

la matrícula puja per la corda 
y l'ampolla de vi de la padrina 
se trenca y rega la pintura fina. 

Y torna la sardana 
á voltejar com suara tant galana. 
los puntáis van cayent, los país rodolan, 

ab la corda enrotllada 
las ctírrias ja grinyolan; 

la barca's mou. la calsa arremangada 
mostrant la nua cama ben musclosa, 
la van acompanyant fins á la onada, 

la gent puja á coberta, 
la barca va á varars, tothom alerta 

Y ab fiiria vá á la onada, 
dreta, rabent, rumbosa, 

l'aygua rebot la quilla ben tallada, 
capbusseja un moment, se vincla ayrosa, 
cauen las velas al pujar l'antena, 

la gent espera ansiosa 
omplint la molla arena, 

bufa'l garví, las velas son infladas 
vira'l timó, la gent tot ho aparía, 
y solea magestuosa las onadas 
emprenent de llevant la llarga vía. 

Dalt de una roca neta y enasprada 
mirador de la térra sobre l'ona, 
acompanya á la barca ab sa mirada 

una encisera dona. 
No mes ella ab sos uUs d'enamorada 
pot veure un mocador que al lluny oneja 
y endeviná' un ¡adeu! que'l vent li porta, 
y mentre al lluny la barca capbusseja 
plorant en térra cau com si fos morta. 

III 

Lo día es trist, la mar ronca feresta, 
ab núvols s'embolcalla'l sol ponent, 
y al lluny del lluny congría la tempesta 
xiulant sobre la mar l'udol del vent 

Lluytant ab la embestida de las onas, 
una barca á la platja fa camí; 
fins al pregón s'enfonza, y s'alsa á estonas 
empesa per horrible remolí. 

Y's fa de negre nit: per la gropada 
serpeja'l Uamp y's recargola'l tro, 
grossas gotas esquitxan en la onada 
y ran d'aygua rellisca l'alció. 

La tempestat es imponent: desplega 
tot son hórrit furor al esclatar; 
la térra, tota tremolant, gemega, 
y brama, cridant víctimas, la mar. 

— Pobre barca perdudal —la gent crida,— 
un'bot depressa ó parará al rocam! — 
lo bot se vara y marxa desseguida 
cruxent dintre la mar son costellam. 

Cada estropada va una brassa enfora 
relliscant per la escuma al caminar, 
sembla, quan s'alsan sos deu rems á l'hora, 
un'au deis temperáis creuant la mar. 

Quíns moments mes crudelsl lo bot avansa 
al lluny la barca volta en remolí; 
tothom l'ha coneguda á la Esperansa, 
tant bella y tant rumbosa quan sortí! 

Un crit d'esglay ha dominat la forta 
veu deis trons y del vent ¡quín crit d'horrorl 
y una dona, mes blanca que una morta, 
cayent en térra n'ha arrencat en plor. 

|Tot ha finitl una horrorosa onada, 
sobre'l rocam la barca ha esmicolat, 
la mar te ja sa presa assegurada, 
ha obert sa negre gola y l'ha dragat. 

Días després, la cabellera estesa, 
lo cap sobre del pit, fixos los uUs, 
ab ansia folla una donzella besa 
una fusta trobada entre'ls escuUs; 

Des que ix lo sol fins que se'n va á la posta 
corre la platja comfegint un res! 
li diueu la bogeta de la Costa; 
diu que l'ona li guarda'l seu promésl 

FERHÁN AGULI,Ó Y VIDAL. 

LA CANSÓ DEL REY EN PERE 

(Del Capouiié de! Felibrige, Félix Gras ) 

Lo Rey En Pere dalt de cavall 
com la temjiesta puja del valí. 

A cavall, 
cenyint sa llarga espasa, 
arriba de la valí. 

Ve del seu Regué. I >u'l casco d'or, 
l'escut que sempre deté á la Mort. 

Casco d'or, 
y llansa punxaguda .. 
y no té pó'á la Mort. 

I..a gent triada del Aragó 
segueix darrera del seu Senyó'. 

D'Aragó 
lo brau poblé s'axeca 
y puja ab son .Senyó'. 

'l'robadors, damas ;y quín sufrirl 
que'l cor los dicta que va á morir. 

¡Quín sufrir 
las mes hermosas damas 
pensanl que ha de morir! 

Lo vell Pirene, lo mont gegant, 
al pas tremola d'En Pere'l Gran. 

Lo Gegant 
ha saludaí l'armada 
del Rey En Pere'l Gran. 

Truca á Tolosa de bon matí 
l'estol qu'arriba, l'estol Uatí. 

Dematí, 
bandera desplegada, 
s'hi veu l'estol Uatí. 

Las gentils damas en son balci 
al Rey saludan del Aragó. 

Al baleó, 
moren d'amor las damas 
per lo Rey d'Aragó. 

Depressa salta del seu corcer 
lo Rey, qu'es jove y es cavaller. 

Del corcer, 
dret va á una gentil dama, 
y's fa son cavaller. 

Sois las estrellas que ja se'n van 
han pogut veure dama y amant. 

Se'n van, 
escoltant las paraulas 
de la dama y 1'amant. 

Lo sol qu'apunta ja troba dret 
al Rey En Pere devant Muret. 

S'está dret, 
com montanyana alsina, 
amenassant Muret. 

Montfort de sopte ve ab los Creuats 
que talment semblan llopí afamats. 
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Los Creuats 

sobre'ls d'En Pere cauen 
com á Uops afamats. 

Lo Rey la llansa trencada té, 
la que forada y estripa bé. 

No hi fa ré: 
ja li queda l'espasa 
que'ls cap sab tallar bé. 

Del puny s'escola l'untosa sanch 
que de roig taca lo cavall blanch. 

iQuánta sanch 
se barreja ab l'escuma 
del mauresch cavall blanch! 

Quatre llansadas |oh negra sortl 
al Rey En Pere l'han dexat mort. 

¡Negra sortl 
Quatre Uansas á l'hora 
al Rey han dat la mort. 

Trobadors, damas, tot ha finat, 
ja per Tolosa lo Rey no's bat: 

iHa finat! 
caygué á l'herba florida... 
y s'acabá'l combat. 

Traduhida per 

F. BARTRINA. 

UN PLANY DE GALICIA 

Ja que aquest any ha estat representada aquella 

hermosa regió en nostres Jochs Floráis, es molt del 

cas qu'en aquestas planas, que dediquem á la nos-

tra poética fasta, hi tinga també representado dig

na la poesía gallega. Per axó copiem los robustos 

versos de la malaguanyada Rosalía Castro de Mur-

guía, ánima de poeta y cor varonil, que canta las 

desditxas de sa patria ab admirable valentía, y que 

Uensá contra sa opressora las següents enérgicas 

estrofas ja abans que'l nostre Balaguer crides ab 

rahó sobrada 

—Ay, Castella castellana, 

si la ierra catalana 

no fkagués conegut mayl— 

Si ja de tants anys s'ha esclamat axis Galicia per 

veu d'una dona, ¿á qué venen los escarafalls per 

las nostras quexas? Quan som tants los que protes-

tem, proba que tenim rahó. 

Vejan nostres lectors cóm esclatava la justa in-

dignació d'aquella ánima noble en la poesía que 

porta'l número 28 en son volum de Cantares Ga

llegos. 

* * 

Castellanos de Castilla, 
tratade ben os gallegos; 
cando van, van como rosas, 
cando vén, vén como negros. 

—Cando foi iba sorrindo, 
cando ven viña morrendo, 
a luciBa d'os meus olios 
o amantiño do meu peiio. 

Aquel, máis que nevé branco, 
aquel de doguras cheyo, 
aquel por quen eu vivia 

• e sin quen vivir non quero. 

Foi á Castilla por pan, 
e saramagos lie deron; 
déronlle fel por bebida, 
peniflas por alimento. 

LA I I .USTRACIÓ C A T A L A N A 

Déronlle, en fin, canto amargo 
ten á vida no seu seo... 
¡Castellanos, castellanos! 
tendes corazón de ferro. 

Ayl no meu corazonciño 
xa non pode haber contento 
qu'está de dolor ferido, 
qu'está de loito cuberto. 

Morreu aquel qu'eu quería, 
e para min n'hai consuelo; 
sólo hai para min, Castilla, 
a mala lei que che teño. 

Premita Dios, castellanos, 
castellanos que aborrego, 
qu'ántes os gallegos morran, 
qu'ir á pedirvos sustento. 

Póis tan mal corazón tendes, 
secos fillos do deserto, 
que si amargo pan vos ganan, 
dádesllo envolto en veneno. 

Aló van, mal pocadiños, 
todos d'esperanzas cheyos, 
e volven |ayl sin ventura, 
con un caudal de despregos. 

Van probes e tornan probes, 
van sans e tornan enfermos, 
qu'anq'eles son como rosas, 
tratádelos como negros. 

¡Castellanos de Castilla, 
tendes corazón d'aceiro, 
alma como as penas dura, 
e sin entrañas o peito! 

En tros de palla sentados, 
sin fundamentos, soberbos 
pensás qu'os nosos fiUiños 
para servirvos naceron. 

E nunca tan torpe idea, 
tan criminal pensamento 
coupo en máis fatuas cabezas 
ni en mais fatuos sentimentos. 

Que Castilla e castellanos, 
todos nun montón, a eito, 
non valen o que unha herbiSa 
d'estes nosos campos frescos. 

Solo pegoñosas ch.'̂ rcas 
detidas no ardente suelo, 
tés Castilla, que humedezan 
esos teos labios sédenlos. 

Que o mar deixoute olvidada 
e lonxe de ti correron 
as brandas auguas que traen 
de prantas cen semilleiros. 

Nin arbres que che den sombra, 
nin sombra que preste alentó... 
llanura e sempre llanura, 
deserto e sempre deserto... 

Esto che tocou, coitada, 
por herencia no universo. 
¡Miserable fanfarronal... 
triste herencia foi por certo. 

En verdad non hay, Castilla, 
nada como ti tan feyo, 
qu'ainda mellor que Castilla, 
valera decir inferno. 

¿Por que aló foches, meu ben? 
nunca tal houberas feito! 
trocar campiños frolidos 
por tristes campos sin regol 

Trocar tan eraras fontiñas, 
rios tan murmuradeiros 
por seco~polvo, que nunca 
mqllan as bágoas do ceo. 

TOM X iV 

Mas ayl d'onde á min te foches 
sin dor do meu sentimento, 
y aló á vida che quitaron, 
aló á mortiña che deron. 

Morreches, meu quiridiño, 
e para min n'hay consuelo, 
que ond'antes te via, agora 
xa solo unha tomba vexo. 

Triste com'á mesma noite, 
farto de dolor o peito, 
pídoUe á Dios que me mate, 
por que xá vivir non quero 

Mais en tanto no me mata, 
castellanos qu'aborrego, 
hei, para vergonza vosa, 
héivos de cantar xemendo: 

¡Castellanos de Castilla, 
tratade ben os gallegos; 
cando van, van como rosas, 
cando vén, vén como negros! 

ROSALÍA CASTRO DE MURGUÍA. 

HIMNE PATRIOT ICH 

PER LA FESTA DE RIPOLL 

CHOR 

'A 
Allehiia 

Sobre l'ara de nou consagrada 
y devant de la tomba comtal, 
catalans, jurém tots la creuada 
per salvar nostra casa payral. 

I 
Desde'l cim del altívol Pirene, 
de la Patria granítich bressol, 
deu centuries avuy ens contemplan, 
deu centuries de gloria y de dol; 
y del torb ab la veu espantosa 
nos preguntan cent héroes sagnants: 
«De la Patria que'us dárem gloriosa 
¿qué n'heu fet, qué n'heu fet, catalans?» 

I I 

En eix temple resposta solemne 
á la veu deis passats podem dar; 
qui axis alsa les sanies ruines 
son casal be sabrá restaurar. 
Una á una les pedrés caygudes 
una á una volem recullir, 
y anyorant les grandeses perdudes 
tornará nova gloria á lluhir. 

III 

Alsa'l cap, Catalunya estimada, ,-' 
asserena aqueix front neguitós, 
la garlanda de Uor que l'ombreja 
reverdeix ab rebrot ufanos. 
Ja's desperta y somou ta filiada; 
avant sempre, sens por ni desmayl 
que una térra ab sanch d'héroes regada 
no pot ésser esclava jamay... 

IV 
Llengua santa, que d'independencia 
n'es penyora que may pot fallar, 
florirá en nostre Uabi á tot'hora 
en lo temple com dintre la llar. 
Y pe'l Dret, qu'es la vida del poblé, 
qu'es sagrat com la sanch que portem, 
per eix Dret, qu'es la herencia mes noble, 
si morir fos precís, morirém. 

V 
Arborém lo penó de les Barres, . 
eix blasó que la mar coneix prou; 
no volguém se'ls remensas d'Espanya, , 
no s'ha fet nostre cap pera'l jou. 
Ab la fé que á RipoU hem jurada 
tindrém Patria y tindrém Uibertat, 
y será nostra empresa guiada 
per l'Estel que du al front Montserrat. 

JAUME COLLELL, Pbre. 
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Fa gayre be una trentena d'anys que'ls poetas de 

Catalunya oferiren ais felibres provensals una Copa 

d'argent en penyora de fraternal simpatía, y desde 

aleshores, cada cop que's reunexen entorn de la 

taula, passa la copa de má en má é hi beuen tots, 

després d'haver cantat la magnífica cansó que li 

dedica l'ilustre Mistral. 

Anys després, per las célebres festas llatinas de 

Montpeller, los felibres de Provensa volgueren cor-

respondre al obsequi deis catalans, fentnos present 

d'una Copa consemblant á la qu'ells guardan; prop 

del cayre hi há grabada la dedicatoria que diu: LI 

FELIBRE DE FRANgo I FELIBRE D'ESPAGNO, y als doS 

costats del peu, las inscripcions metexas de la seva 

copa pariona: —7l/íir/« diuen qu^es, —mes jo la crech 

viva.—V. BALAGUER.—Ahí se me sabien entlndrel— 

Ahí se me voulien seguil—F. MISTRAL. Al fons del 

vas hi há una estrella de set raigs, y en cada raig 

lo nom d'una regió germana: Provensa, Llengadoch, 

Gasconya, Llimosí, Catalunya, Mallorca, Valencia; 

y entre raig y raig una lletra que confegintse diuen 

entre totas set: FELIBRE. 

Aquesta es la Copa de Provensa, que reproduhim 

en lo grabat d'aquesta plana, en la que's veuen 

Provensa y Catalunya abrassantse, la lira y las flors 

de la poesía, y la corona y'l llorar que dona la pa -

tria á sos bons filis. 

^ Í M ^ k W i s - * , í * lW i» t ' " - " 

LA COUPO 

(POESÍA DE FREDERICH MISTRAL) 

Prouvengau, veici la coupo 
que nous vén di Catalán: 
a-de-réng beguen en troupo 
lou vin pur de noste plant. 

Coupo santo 
e versanto, 

vuejo a píen bord, 
vuejo abord 

lis estrambord 
e l'enavans di fon! 

D'un viéi pople fiér e libre 
sian bessai la finicioun; 
e, se toumbon li Felibre, 
toumbara nosto nacioun. 

D'uno rago que regreio 
sian bessai li proumié gréu; 
sian bessai de la patrio 
li cepoun emai li priéu. 

Vuejo nous lis esperango 
e li raive dóu jouvént, 
dóu passat la remembrango 
e la fe dins Tan que vén. 

Vuejo-nous la couneisséngo 
dóu Verai emai dóu Béu, 
e lis áuti jou'ísséngo 
que se trufon 'dóu toumbéu. 

Vuejo.nous la Pouesio 
per canta tout go que viéu, 
car es elo l'ambrousio 
que tremudo Tome en diéu. 

Per la glóri dóu terraire 
vautre enfin que sias counsént, 
Catalán, de liuen, o fraire, 
coumunien lóutis ensénl 

Coupo santo 
e versanto, 

vuejo á píen bord, 
vuejo abord 

lis estrambord 
e l'enavans di fort 1 

LA COPA 

(TRADUCCIÓ CATALANA) 

Es la copa de Provensa, 
catalans, héusela aquí; 
fémhi tots la conexensa 
y beguémhi'l nostre vi. 

Copa santa 
y vessanta, 

véssa pe'ls cors 
los recorts, 

los sants trasports 
y l'esperit deis forts. 

Potser som la rerassaga 
d'un vell poblé que se'n vá, 
y si'l nostre cant s'apaga 
la nació s'acabará. 

D'una rassa que rebrota 
potser som los tanys primers, 
potser som la patria tota, 
potser som sos devanters-

Véssa als cors les esperanses 
y'ls ensomnis deljovent, 
del passat les remembranses 
y la fe en lo temps vinent. 

Véssa als cors la conexensa 
de lo sant, lo bell, lo bo, 
y de l'ánima y la pensa 
la suprema comunió. 

Véssa als cors la poesía 
per cantar la vida arreu, 
véssa als cors exa ambrosía 
que trasmuda l'home eíî  déu.-'' ' 

Per la gloria de la térra, 
provensals, germans tostemps, 
encaxém en pau y en guerra 
y beguémhi tots ensemps. 

Copa santa 

y vessanta, 
véssa pe'ls cors 

los recorts, 
los sants trasports 

y l'esperit deis forts. 
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DON FERRAN AGULLÓ Y VIDAL, MESTRE EN GAY SABER PROCLAMAT EN LA FESTA D'ENGUANV. 

LA CANSÓ DELS JOCHS FLORALS 

La veu de la Fe'ns inspira, ,' 
de la Patria y de l'Amor; 
com tres cordes d'una lira, 
totes tres vibran acort, 
y ab accents de goig ó d'ira 
hi raspón lo nostre cor. 

Lo cant es Uuyta, 
germans, vetUém; 
lo cant es vida, 
cantém, cantém. 

Nostra forsa es lo coratge 
d'una ardenta joventut, 
nostra guia en lo romiatge 
la poesía que'ns hi acut, 
la nostra arma aqueix Uenguatge 
qu'ab la vida havem rebut. 

Santa llengual y quina sava 
porta ais cors lo seu parlá'l 
Si la rassa no s'acaba, ,. I 
cóm la Uengua's perderá? 
Si la mare'ns l'ensenyava, 
quán ni cóm I'hem d'oblidá'? 

Fem ab ella la creuada ' 
de lo bell, lo bó y lo sant; 
no'ns fa por cap turbonada, 
ni'ns atura d'aná'avant; 
entre'ls Uamps y la tronada 
fem la vía tot cantant. 

Y cantém sense temensa ' 
tot lo noble y tot lo gran; 
es un crit de renaxensa 
lo qu'exhala'l nostre cant, 
y aqueix cant qu'ara comensa 
nostres filis l'acabarán. 

Cantém, donchs, cantém al día 
de la Fe'ls purs ideáis, 
de Tamor la suau follía, 
de la Patria'Is cohents mals... 
Som los filis de la poesía, 
som los filis deis Jochs Floralsl 

Lo cant es Uuyta, 
germans, vetUém; 
lo cant es vida, 
cantém, cantém. 

FRANCKSCH MATHÍU. 
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Y li toca també matinejar, perqué la fun-
ció del día era llarga y s'havía de procurar 
que'l toch d'Aleluya no's fes mes tart de 
vuyt hores. Se benehí'l foch y l 'ayga, y 
quan, entre'l repich de les campanes y la 
gala de les escopetes, sortían los carame-
llayres á fer la capta del Roser, les dones 
anavan pe'ls recons de les cases, ab los can-
tis ab brots de llorer beneyt, á purificarho 
tot ab lo raig de Tayga nova. ; . 

Cuca, cuca, surt del forat, 
que Jesús ha ressucitat. 

En Biel, ab la feyna que tenía á l 'esgle-
sia, no podía anar á fer l 'agradable passe-
jada deis fadrins, encara que tots li volían. 
Es ciar que l 'aporrinavan un xiquet ab les 
llurs brómeles, que solían passar de la 
mida; pero no ho feyan de mala fe y á n'en 
Biel l'estiraavan. A mes, la seva veu los 
hauría vingut de motilo per entonar los 
goigs y ferlos lluhir, perqué tenían tots 
ells un timbre de plat esquerdat. . . Les mes-
tresses procuravan ferlos desseguida l 'al-
moyna y darlos lo traguet perqué despat-
xassen aviat, ab lo qual perdían moltes ve
gadas lo gust de que'ls diguessen alió: 

La mestressa n'es bonica, 

á lo qual afegexen alguns 

:. y la noya encara mes. 

Axó d'ensá que s'es profanat lo nom de 
minyona, fins en aquells recons olvidáis é 
incivilisats de Dolsayga. 

Lo que feya en Biel era dexarshi caure á 
diñar y aleshores sí que's cantavan los goigs 
ab tota la pompa y solemnitat, al Uevant de 
taula, ab la Verge del Roser de presidenta. 
Y encara en axó no s'hi podía entretenir lo 
sacrista, perqué s'havía de netejar l'esglesia 
de cap á cap y arreglar l'altar per la gran 
festa de Pasqua. 

Lo companyerisme y la consuetut lo por
taren al ápat, no pas la gana. En Biel l 'ha-
vía perduda ab aquelles tribulacions y s'ha
vía amagrit que semblava un altre. Pica-
ments de mans lo saludaren al entrar y al 
asseures en la gran taula. 

—¡Biel! i; ': ,Vi , 
—¡Bieló! / : : : . : ; ; : 
—Apa, vina á fer bulla.— ' ; . • 
¡Per bulles eslava, pobre padrinet! 
Les ganyes de bacallá, mes ó menys dis-

fressades ab la fariña y menjades en com-
panyía d'aquell jovent alegre y bellugadís, 
no eran tan ingrates com les del heretge. 
En Biel les trobá gustoses, y com ell també 
era jove y aquella festa li entrava dintre, 
s'olvidá un bon xiquet de les seves penes. 
Y'ls goigs, posats per ell al to brillante val-
gueren la pena de sentirse. Les dones es-
collavan desde la porta y feyan exclama-
cions d'admiració. ¡Alió era canturía! 

Vingan ous y butifarra... 

Y de tot hi hagué, butifarra y ous y fins 
pessetes, qu'era fruyta rara en aquell terme. 
Y la subasta del endemá daría gran profit, 
de manera que, si á Deu plau, la festa del 

Roser de Maig sería cosa digna de veures y 
contarse. 

Al sortir de diñar passá en Biel per ca'l 
sastre. Volía endursen á laMercé, que Taju
elas á l'esglesia. No hi posa en Silvestre en-
torpiment á pesar de la feyna. Aleshores li 
ensenyaren un paquet que havía duyt l'or-
dinari. Prou sospitavan tots qué era alió, y 
la Mercé's floría per obrir lo. Peró'l sobres-
crit era á n'en Biel y'l sastre no dona per-
mis per violarlo. 

L'übrí' l padrinet, y es ciar, ¿qué havía 
d'ésser? Los presents de don Enrich á la 
noya. Lihavían enviat les mides á la senyo-
ra, tal com lo senyor havía anomenat, y la 
senyora havía cumplen l'encárrech tan bé, 
que la vestían de cap á peus á la filióla del 
sacrista. Fins hi havía camisa, enagües y 
ermilla brodada, present aquesta última de 
les filies del senyor. Les faldilles eran d'un 
color de canyella ciar ab un farvalanet molt 
bonich, lo saquet de merino negre ab pun
tes y'l mocador del cap blau ab orla blan
ca, que li cauría com un clap de cel sobre'ls 
cabells rossos, y per calsat botines, negres 
y fortes, que li durassen. 

La Mercé ballava d'alegría; al padrinet li 
queyan les Uágrimes. Agafá la noya les pe-
nyores, y se'n ana á dalt, ab la sastressa, 
á emprobarsho. Quan se desplegá'l sach, 
caygué una carta, que anava á n'en Biel. Se 
la ficá á la pitrera, per llegirla després á 
soles. 

Quan baxaren les dones digueren que 
tot se posava divinament, perqué un parell 
d'arrugues que hi sobravan, ja 's dissimula
rían y no miravan tant prim á Dolsayga. 

—Demá ja la veurás, Bieló, y t'estufarás 
ab la filióla.— 
. Acabat aqueix negoci de l 'emprobadura, 
se'n anaren tots dos á l'esglesia. Obrí' l sa-
cristá'l cancell de bat á bat y entra la llum 
á ruxades dins d'aquella ñau, sempre tan 
fosca. Los sants, acostumats á viure en 
aquella nit eterna, semblava que se'n aver-
gonyían. Encambi, ' ls macissos angeléis del 
altar rebían ab gust aquella llum de la re -
surrecció. En los plafons deis retaules na-
xían cares místiques, que may ningú havía 
vist y en los vestits de les imatges escultu-
rades briUavan orles yguarn iments que nin
gú conexía. 

En Tallar major, del mes exagerat barro-
quisme, se veya en cada capitell de les co-
lumnes salomóniques tot un fruyterar ó una 
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parra entera. ¡Y l'or que hi havía escampat 
en aquelles motUures! ]Y aquells caragols 
y tirabuxons que hi havía en les comises, 
que fins arribavan á marejar á la Mercé, tot 
mirántsels y ponderantlos! 

En cambi, la gran pagana, l'impía, se 
reya de les fatxes deis sants, mentres en 
Biel los espolsava ab les simolses. Es ciar 
que ho eran una mica de barroheres aque
lles imatges, sobre tot la del Patró Sant 
Llop, que portava una mitra descomunal y 
una capa que semblava que'l vent l'inflás. 
Pero, barroheres y tot, merexían mes res
pecte, y en Biel, desde aquelles comises 
hont estava enfilat, amarrat d'un bras á les 
columnes, li enviava un bon reny á la 
filióla. 

A cada altar hi havía la seva pabordesa, 
qu'espolsava y feya dissapte. Era la gran 
neteja del any la d'aquell día. Dues dones 
escombravan lo paviment de la ñau, alsant 
un núvol espés, que casi bé feya inútil tota 
aquella gran policía. La Mercé, quan no 
l'havía de menester lo padrinet, anava del 
un altar al altre xarrant ab les dones. Axis 
s'enterava de tot lo que hi havía en los re-
taules, de quina administrado era mes rica, 
de quín sant tenía les estovalles mes bones. 
Un crit d'en Biel la feya tornar al presbiteri, 
y ell ho sovintejava, perqué no li plavían 
aquells col-lotges. 

Acabada la neteja del altar major, co-
mensá en Biel á posar ciris, casi tots nous 
y per encelar. La Mercé'ls tallava'l ble ab 
unes estisores negres y plenes de rovell y 
de cera enganxada. Tot sovint venían do
nes á estorbarlo al sacrista demanant lo ciri 
del Monument qu'encara no havían cuydat 
de recullir, y quan no eran aqüestes eran 
les deis altres altars que sempre tenían pre
guntes á fer. Biel, axó; Biel, alió... No'l de-
xavan de petja. 

Davant del Sacrament, entremitx deis 
metexos gerros de flors escarransides que 
havían adornat les grades del Monument, 
hi posá'l sacrista l ' imatge del Infant Jesús, 
ab vestit de satí brodat, antich present del 
Riraont, y á la má la bandera triunfant de 
la Resurrecció, brodada també com un es-
capulari. 

Encara anavan posant ciris y ja tocavan 
sis hores. Sórt qu'eran á mitx abril y hi 
havía ja un any de día. Poch mes tardet 
entra á 1'esglesia á tafanejar en Matamils, 
que, ab tot y l'estona de sol qu'encara que-
dava, ja havía p legat lespintures. No's para 
lo desvergonyit fins á arribar al peu del al
tar major, al costat de la Mercé. ¡Quín fás-
tich li feu al sacrista véurel ab aquella bru-
sota y aquella poca pena dintre meteix del 
temple! Y entaularen conversa'ls dolents, 
com si fossen al carrer ó á ca'l sastre. Y no 
passaren cinch minuts sense sentir en Biel, 
qu'estava enfilat en una escala de gats, po
sant ciris en un'aranya, la r ia l lade la noya. 

— ¡Vaja! callar y mes respecte, que no 
som á la riera.— 

Aleshores fou lo pintorot qui's r igué del 
reny del sacrista. La noya'n feu mes cas... 
per una estona. Aviat hi tornaren á ésser, 
ab aquell catatrech catatrech de cotorres 
que al padrinet l'enfurismava. Y succehí 

/ , • 

que, mitx per descuyt, m i txá dretes, li cay-
gué á n'en Biel un ciri de mitja Iliura que's 
peta en la metexa closca del heretge. ¡Ave 
María Puríssima, quín renech hi dexá anar, 
mentresla noya's moría de riure! Pero dona 
lo seu fruyt aquella advertencia, perqué, 
mentres lo sacrista, mes ó menys hipócrita-
ment, s'excusava, l 'al tresortí rondinant de 
la esglesia y se'n ana á la font á remullarse 
la nafra. 

Acabada la feyna del altar, acompanyá 
en Biel á la filióla á ca'l sastre, perqué ja 
era hora de sopar. Pe'l camí se quexá no -
vament de les tonteríes que feya ab en Ma
tamils. La quexa era fonda y sentida, y la 
Mercé'n feúcas de bon principi. Queda cap-
baxa y pensativa. Pero l'altre volgué apro-
fitar la bona ocasió y ho extrema tant, que 
la bona impressió primera se'n ana al diable. 

—Déxam riure, ximplet, déxam fer bulla 
ara que'm vaga. ¡Oh! ¿y qué't pensas? Ja 
m'ha compromés per bailar demá ab ell la 
sardana. ¿Que'ns divertirém demá á la tarde! 

— Axó será si jo vull. 
—¿Y per qué no has de voler? 
—Perqué, per aturar que tu bailes sar-

danes ab ell, me guardaré jo prou de to 
carles. Y á veure cóm les ballaréu alesho
res. 

—¿Ah! tens rahó. . . 
—Donchs, mira, goig sense alegría.— 
Y casi casi hi gosava en Biel ab aquella 

idea de venjansa. Pero la Mercé li sortí ab 
aquesta: 

—¡Y cá! ¡Veyes si no las tocarás! 
—¿Quí m'ho fará fer á la forsa? 
—Tots los fadrins y minyones, que ja ho 

teñen á mitx coll. 
—Donchs, per ningú ho faré jo , si boto. 
—Qui bota no sopa. 
—Ja ho sabs. Y no cal que hi penses. Y, 

si faig un paper ridícol, per tu'l faré y tu 
serás qui se'n portará la culpa.— 

¡Y ab quina serietat ho digué axó en Biel! 

Y ella, la traydora, vinga'l somicó desse
guida, 

—¡Nó, padrinet! Faré' l que tu vulgas, 
pero creume á mi, toca la noya ver da. Sem
blaría que no ha arribat la Pasqua. Ho fa-
rás.. . ¿Oy que hofarás, padrinet? Corre, di
gas que sí.— 

Nó, no ho volgué dir, y ja eran á la porta 
de ca'l sastre. Al vetUador, Ilegint un dia-
riot, hi havía en Matamils. ¡Quina flamara-
da sentí en Biel allá dintre del cor! ¡Pobret! 
s'ofegava. Ni volent, hauría pogut respon-
dre á la filióla. Si no hagués estat pe' l dir 
de la gent, l 'hauría agafada del bras, ben 
estreta, y se l 'hauría emportada ben lluny, 
ahont no hagués pogut arribar ni la mala 
ombra d'aquell home. La dexá allá y se'n 
ana corrent, sens entrar en la botiga. 

No sopa. Al anarsen al Hit Uegí la carta 
del senyor, que no tenía mes que tres pla
nes. Axó sí, una carta molt consoladora. Se 
excusava de no fer mes per la Mercé y li 
deya que la voluntat hi era, que la senyora 
y les filies sentían la metexa devoció d'ell, 
com ja podía veure per la mostra, y en fí 
que hi havía mes díes que Uonganisses. Lo 
qual volía dir que aquells presents no se
rían los últiras. ¡Pobre senyor, que bé se 
explicava! ¡Y mira per quín sant era la de
voció! Per una malagrahida, que potser, 
quan los vegés, no's dignaría ni tan sola-
ment preguntarlos lo cóm va y cóm ve y 
fugiría de véurels com una basoroca! ¡Si ara 
lo vegés ell al senyor de Puigvermell ¡cóm 
se li expressaría! 

Després contestava la carta á la qu'ell li 
havía escrit, tan plena de amargura. Li 
deya don Enrich que no'n fes cas, que tot 
alió era passatger; que la noya, com era 
prou vist, no feya res mes que coses de 
criatura, y que'l pintor era un tunante que 
tenía ganes de passar l'estona divertida á 
costes d'algú ó altre. Que prengués una 
mica de paciencia, qu'ell, passades les fes-
tes, ja pujaría á veure qué tal estavan aque
lles parets, y que aleshores hi posaría es-
mena. A mes que la feyna d'en Matamils 
devía estar ja si s'acaba s i n o s'acaba, ab 
tant temps que hi era. 

Se li posaren tan bé al padrinet aquelles 
quatre ralles del senyor, que s'adormí com 
un sant. Ja ho merexía. Pero nit enllá's des-
pertá ab gran sobressalt, tot suhat d 'angu-
nia. Era'l cor que no feya bondat. Y en 
mitx de la negror de la cambra se li apare -
gué, feréstech y torturador com may, aquell 
fantasma que ni á sol ni á sombra'l dexava, 
aquell espectre d'en Matamils, encarnació 
de la gelosía. 

(Seguirál. 

Rccomeudamos el verdadero Hierro Bravais, adop
tado en los HospUales do l ads y que prescriben los 
médicos, contr..i la Anemia, Clorosis 'y Debilidad; dando 
a la piel del bello sexo el sonrosado y aterciopelado 
que tanto se desea Es el mejor de todos los tónicos 
y reconstituyentes. No produce estreñimiento, ni diar
rea, teniendo además la superioridad sobre lodos los 
ferruginosos de no fatigar nunca el estómago. 

C R E M A D E LA MECA 
Importante receta para blanquear el cutis; sana y benéfi

ca; basta una pequeñísima cantidad para aclarar el cutis 
más oscuro y darle la blancura suave y nacarada del marfil 
(Precio en París S francos). 

Dusser.—1, Rué J. J. Rousseau, París. 
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N O S T R E S G R A B A T S 

Una espina! 

La canalleta no'n sab gayre de distingir 
las flors de las ortigas, ni las rosas de las 
punxas; posa má en tot lo que li crida l'aten-
ció, y qui gemega ja ha rebut. Axis aquesta 
criatura, tafanejant per esbarzers s'ha clavat 
una espina al dit que'l fa plorar y posa en 
commoció á sas companyasque s'apressuran 
á curarlo de la millor manera que saben. Es 
un quadret molt agradable, com tots los 
que'ns recordan escenas d'infantesa. 

Aquests grabadets van de companyía ab 
los articles de! senyor Real en que ressenya 
sa visita á aquella important ciuiat. 

Conquista de Mallorca. 

Lo senyor A leu, que s'ha dedicat espe-
cialment á las composicionsd'assuntos de la 
nostra historia, ens ha volgut representar la 
escena de la sumissió del rey ?arrahí al nos-
tre Conqueridor. Derrotat lo Walí en la 
sortida que feu de la plassa, al ser sitiada 
Palma per Jaume primer, veyent la ciutat 
assaltada y presa per lo brau exércit sitia
dor, y contant inútil tota resistencia ni pro. 
gecte de fuga, va refugiarse en una cambra 
d'un palau esperant ab magestuosa serenitat 
la imminent entrada deis vencedors. Uns sol-
dats revelan al Monarca aragonés lo refugi 
del Walí, y l'alt En Jaiime se'n hi va de dret 
amparantlo ab sa noblesa de cor; al véurel 
lo rey moro se li somet, seniint sens dubte 
la superioritat d'aquell conquistador de vint 
y dos anys tan brau com noble, tan fort com 
just, tan jove com sabi. 

; ESPECTACLES 

TEATRE PRINCIPAL. Acaban las represen-

lacions de la Companyía delaValverde que 
passa al Lírich. Forman part de la meiexa 
los senyors Ruiz d'Arana y Rossell. Entre 

las obras estrenadas hi figura un saynete en 
dos actes La Seña Francisca, que ha agra-
dat bastant. 

TEATRE LÍRICH. Ha tingut molta requesta 

durant aquests últims días. Hi ha vingut la 
celebrada y genial Sarah Bernhardt pera do
nar quatre únicas funcions. Alguns íntims di 
uen que'l principal obgecte d'aque.sta^í7«;-«/í 
ha sigut l'assistir al despido d'en Lagartijo de 
la plassa de Barcelona y á axó atribuhexen 
l'haverse mosirat molt freda en la interpre-
tació de La Tosca, Froufrou y Le Maitre des 
Forges. Ahont rompé'l glás fou en Adrienne 
Lecouvrenr, que meresqué general aprobado 
especialment en la escena de la mort. 

Després hi ha donat nostre eximi ViHjella 
son primer concert de la serie que té anun
ciada. Ab tot y que'l doná'l diUuns de Pas-
qua, hi hagué regular concurrencia. Mes lo 
que deu consolar al concertista es qu'eram 
pochs pero escuUits, Lo programa selectíssim 
que interpreta arrencá aplausos entusiastas, 
vegentseobligat en Vidiella á repetirne mol-
tas pessas. Encara qu'es segur que'l crítich 
musical d'aquest periódich s'ha d'ocupar d'a-
quests Concerts, adelanto que son recoma-
bles baix tots conceptes y que sobretot en 
la música de Chopin en Vidiella hi está 
superior á tot elogi. 

Altre concert hi ha hagut en lo meteix 
teatre; fou lo que'l violoncellista Pujal de 
dicá al Ajuntament d'aquesta ciutat que li 
paga la pensió al extranger. En Pujal feu 
maravellas y tant en las pessas acompanya-
das á piano com en las d'orquesta se feu 
aplaudir á tot drap. L'orquesta dirigida pe'l 
reputat mestre Nicolau toca algunos pessas 
de concert que li valgueren verdaderas ova-
cions. 

TEATRE DE NOVETATS. També en aquest 

teatre hi ha hagut molt mohiment. Entre el 
estreno del drama de Riera y Bertrán, del 
d'en Guimerá y los vuyt concerts de la so-
cietat de Madrid, no hi há hagut punt de 
repós. Lo núvol ne^re, drama en 3 actes de 
Riera y Bertrán, es opinió unánime qu'es la 
mellor obra dramática que ha produhit tan 
simpátich escriptor, per la virior y la natura-
litat que campejan tant en lo trassat de las 

escenas com en lo llenguatge que no pot 
ser ja mes cátala. Per axó'l públich ha acudit 
á aplaudirlo y á festejarlo en la nit de son 
benefici. 

En Pólvora de Guimerá es un drama de 
costums de fábrica, escrit en prosa natura-
líssima, ab cada efecte dramátich de bon 
género, qu'esparvera; es cert qu'en algunas 
situacions se'n vá cap al melodrama, pero es 
tan poch que ni cal esmentarho. Lo geni 
dramátich de Guimerá, s'imposa al públich 
desde que s'axeca'l teló fins que s'acaba 
l'obra y té l'auditori sospés de las bellesas 
liierarias y escénicas que conté. Mes, se jcre-
uen mos bons lectors qu'en Guimerá ha lo 
grat imposnrse ais que monopolisan axó de 
la crítica? Uonchs no; aquests senyors son 
molt difícils y no's dexan imposar tan fácil-
ment per un que no haja esludiat ó llegit á 
Taine,Sainte-Beuve, Metterlinch, Sandford, 
ó Gourdon. Quan en Guimerá escrivía en 
vers, deyan qu'era impropi, donchs la gent 
no hi parlan; ara que'ls fá parlar en prosa, 
troban que'ls ireballadors no parlan tan bé. 
Segurament que darrera del naturalisme, 
aquests senyors haurían volgut que Guimerá 
hagués portat á la escena tot lo vocabulari 
de las fábricas, pera condemnarlo després 
en nom de la moral. Y aquests senyors tro
ban naturalista lo romanticisme de Ibsenl 
Mes dexant ais crítichs y tornant al drama, 
ha agradat molt, especialment los actes pri
mer y tercer. Al final del segon s'hi exhibeix 
una bella decorado deguda al escenógr; fo 
Soler y Rovirosa, que ab tot y la pressa ab 
que tingué d'ésser feta resulta de primera. 

Y passant ara ais concerts de Madrid, no 
sé si atribuhirlo al teatre ó al director ó á 
la presencia d'elements nous en la orquesta, 
no'm feu aquesta l'efecie de la primera ve
gada que vingué al Tívoli. Tal vegada in-
fluhexi molt en axó,'l guardar encara la 
impressió dexada per la Societat Catalana 
ab la interpretado de las sinfonías 5.^ y ó.'̂  
de Beethoven, La Gruta de Fingal y lo 
Sc/ierz" del Somni dUina nit d'estiu de Men-
delssohn: lo cert es que l'éxit obtingut per 
aquesta acreditada orquesta de Madrid, que 
es notable baix tots conceptes, ha sigut molt 
inferior al obtingut en l'altra temporada. 
Nos han fet sentir en aquesta las sinfonías 

l-^i S-'*! 5-^ y ^-^ ^^ Beethoven y molt poch 
Wagner; dos fragments del Tristón, alguns 
del Tanhaüsser y Lohengrin y la marxa del 
Rey Lluis de Baviera. També tocaren \Arle-
sienne n." 2 de Bizet, y en quant al resto 
del repertori, llevat d'alguna cosa de Schu-
man, Mozart y Haydn, ja se'l poden ben 
guardar, perqué per mi no fa. Lo públich 
que ha assistit á aquesta serie ha passat en 
silenci ó poch menos las sinfonías de Beet
hoven y ha fet repetir Cleopaira de Manci-
nelli, ¿ « « !/« ¿a/de Gillet, \&polonesa Ac 
Wieuxtemps, lo Mohiment continuo de Paga
nini y altras per l'estil; ¡ahí y'l largo religioso 
de Handel perqué van saber qu'era instru-
mentat per en Bretón, sino ni se l'escoltan 
perqué es massafí pe'l seu paladar, com ho 
es la preciosa romanza de violí de Beethoven 
que també van tocar. 

La innovado de colocar lo melall sense ta
blado darrera de tot, m'agrada perqué re
sulta mes homogeneitat en los sons de tota 
la orquesta. Lo verdader éxit d'aquesta fou 
en lo concert que dona en lo Tívoli en quin 
s'executá la 7iiagnifica Sardana de Garin. 
Fou. segons deya un amich meu, donar un 
novillo embolat pera'l públich. 

X. 

NOTAS UTILS 

— En diferents ocasions se m'ha demanat 
una bona pasta depilatoria y sempre he va-
cilat al haver de donar la preferencia á al
guna de las moltas que's conexen. Pero avuy 
se m'apremía pera que'm decidesca. Indica
ré, donchs, la Pasta Depilatoria Dusser—i, 
rué Jean Jacques Rousseau, París—ab pri-
vilegi desde 1836 y que per lo tant conta 
mes de mitx sigle d'existencia. Aquesta pre
parado, no sois suprimeix lo peí ó borrissol 
que tant enlletgeix lo cutis, sino que per la 
acció destructora qu'exerceix sobre'l tubér-
cul va progressivament debilitantlo fins á sa 
complerta desaparició. 

Lo pilivoro, qu'encara té una acció mes 
enérgica, s'usa pera'ls brassos y'l restant del 
C O S . • ' • : • • , - • , ' , • . - •• 

Acaba de sortir. 

LA REYNETA DEL CADÍ 
NOVELA DE COSTUMS DE MONTANYA l'ER 

MARTÍ GENIS Y AGUILAR 
S e ven en a q u e s t a A d m i n i s t r a d o y en las p r inc ipá is I l ib rer ías 

á 2 pesse tas . ' 

N A R C I S O L L E R 

LA PEBRE D'OR 
NOVELA DE COSTUMS DEL NOSTRE TEMPS 

SEGONA EUICIÓ 

Cada volum 3 pessetas. 

1/obra complerta en 3 volums, 9 ptas. 
S e ven en a q u e s t a Adm in i s t r ac i ó y en las pr inc ipá is I l ib rer ías . 

PUBLICACIONS 

LA ILUSTEACÍÓ CATÁLAB 
Pes.«eta> 

P e n s a m e n t de n i t . — Melodía 
pera cant y piano. Lletra de Fran-
cesch Matheu; música de Joseph 
García Robles '5c 

P i f e r r e r . -— Necrología, per loan 
Sarda 1 

F u n e r a l s de is r e y s d' A r a g ó 
á P o b l e t . transcrit per Manuel 
Bofarrull y Sartorio i 

T r e s englantines.—/í-Vji^n A'O-
gól—¡Depressal— Ferran V.— Poe-
síes de Ramón Picó y Campamar, 

prólech de Sarda, retrato per Ross 
y lamines de Baixeras, Pahissa y 
Pellicer 2 

M e m o r i a s d ' u n n i h i l i s t a , es
critas per Isaac Paulowsky, y tra-
duhidas al cátala per Narcís Oller. i'50 

D e t o t s COlorS.—Novélelas y qua-
dros, per Narcís Oller 3 

E x c u r s i o n s y v i a t g e s de Mos-
sen Jacinto Verdaguer, ilustrats 
per Pahissa, Pinos y Sivillá. . . 3 

D i e t a r i d' u n p e l e g r i á T e r 
r a S a n t a , per Mossen Jacinto 
Verdaguer 3 

L a Copa.— Brindis y cansons de 
Francesch Matheu (tercera edició). I 50 

E s t u d i S de B. Galofre.— Dos mag-
nífichs fac-símils en fototipia de 

Thomás y C.^, sobre ricas cartuli
nas. Cada fac-simiL i'5o 

Los c o m e d i a n t s del segon 
pis.—Noveleta de costums, origi
nal de Joaquim Riera y Bertrán. . '5'" 

G e n t d e mnr.—Drama en tres ac
tes, per Joaquim Riera y Bertrán. . 2 

L l i b r e d e SOnetS, per Joaquim 
Riera y Bertrán \\o 

L a b o n a gent . - -Noveleta de c(i.--
tums, per Bonaventura Bassegoda. I'5c 

B e n e t R o u r e . — Novela de Lluis 
B. Nadal i'so 

M a l a herba.—Drama en quatre 
actes, per F. Ubach y .Vinyeía. . 2 

L a g e n t d e 1' a n y vuy t .—Dra
ma en tres actes y en vers, per mos
sen Jaume Collell 2 

P r i m e r I l ib re t de fnulas de 
Felip Jacinto Sala '50 

Segón I l ib re t de fau las de Fe. 
lip Jacinto Sala. - '50 

La poes ia c a t a l a n a a Sar -
d e n y a , per Eduart Toda.. . . i'5o 

Las Conseqüenc ias . — Novela 
He Antoni Careta y Vidal. . . . 3 

Cor y s a n c h . — Novela de Antoni 
Careta y Vidal 3 

Gangons de P e r e Seraf i . . . i 
L a f i-bre d'or.—Novela de Nar. 

cís Oller — Tres volums 9 
L 'he reu Subirá.—Novela de C. 

Bosch de la Trinxería 3 
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VELOUTINE FAY 
El mejor y mas célebre polvo de tocador 

DEL 

B\ vawo do 
P:EPTO,MA C A T I L L O N 
restaJilece las fuerzas, 

las digestiones, el apetito. 
Es el mejor i'eeoasUtuyente de 
;.is personas debilitadas por 

ad, oí crecimiento, las enfermedades 

ESTOmAGO 
LANGUIDEZ, ANEMIA, etc. 

SI grandioso éxito lia dado origen 
mnclias imitaciones; debe, pues, exigirse 

la ñrma CATILLON. 
3, Bonlevard Saint-Martín, Parte 

y en las buenas farmacias 

MgpnLLA EN BARCELONA, 1 8 8 8 

FOTO&RAFIAS INTERESANTES 
CatálogrO =o céntimos en sellos de cor reo.«^^^0 
# The Publishwg Offiae-ATXiBterá&m. 

iVVíW^4j, 

EL H I E R R O 

BRIHAIS 
t representa exactamente el hierro i 
I contenido en la economía. Experimen-
' tado por los principales médicos del \ 
mundo, pasa inmediatamente en la 
sangre, no ocasiona estreñimiento, no 

k fatiga el estómago, no ennegrece los j 
I dientes. Táñente veinte gotas eo cada comids. 

Iiijtse It Terdadefa Uarei. 
De Venta en todas las Farmacias. 

fu Hsjor: 40 ; 42,r. St-Lazare, París. 

SERVEYS DE LA COIVIPANYÍA TRASATLÁNTICA 
. I D E B J ^ Í $ . O E L O i T ^ ' :^\ \ 

L í n e a d e l a s A n t i l l a s , N e w - Y o r k y V e r a c r u z : Combinació á pbrisamericans del Atlántich 
y pons N. y S. del Pacífich —lies surtidas mensuals; lo lo y 30 de Cádiz,'y'! 20 de Santander. 

Liinoa d e Co lón : Combinació pera*l Pacífich, al N. y S. de Panamá y servey á Cuba y Méjich ab tras
bordo a Puerto-Rico.—Un viatje mensual scrtint de Vigo'l 15, pera Puerto-p.ico, Costa-Firme y Colón,. 

L i n e a d e F i l i p i n a s : Extensió á Ilo-Ilo y Cebú y combinatíbns al Golf PérsicH, Costa Oriental 
d'Africa, India, China, Conchinchina y Japó.—Tretze viatjes anuals sortint de Barcelona cada quatre di 
vendres, á partir del 10 de janer de i8go, y de Manila cada quatre dimars ü. partir del 7 de janer de 1890.-

L i n e a d e B u e n o s A y r e s . Un viatje cada mes pera Montevideo y Buenos Ayres, sortint de Cádiz, 
á partir de i de janer de 1890. 

L í n e a d e F e r n a n d o PÓo: Ab escalas en las Palmas, Rio de Oro, Dakar y Morovia.—Un viatje 
cada tres mesos sortint de Cádiz. 

S e r v e y s d 'A f r i ca : Linea del Marroch.—Un viatje mensual de Barcelona, a Mogador, ab escalas á 
Malaga, Ceuta, Cádiz, Tánger, Larache, Rabat, Casablanca, y Mazagán. 
Servey de Tánger.— "Xx^s sortidas la setmana; de Cádiz pera Tánger, losdíumenges, dimecres y diven-
dres, y de Tánger á Cádiz, los dilluns, dijous y dissaptes. 

Aquets vapors admeten carga en ]:.& cuiidicions mes favorables, y passaijers a quins la Companyia do
na allotjament molt cómodo y tráete molí esmer:.t, com ha acreditat en son dilatat servey. Rebabas a fa
milias. Freus i onvencionals per camarois de luxo. Rebabas per passaijes d*anada y tornada. Hi há pas-
satjes pera Manila á preus especiáis pera emigrants. de classe artesana ó jornalera, ab facultat de tomar 
gratis dintre d'un any, si no troban treball.-—La empresa pot assegurar las mercancías en sos vapors. 

A V I S IMPORTANT.—La Companyia preveáis seiyors comerciants, agrícultors é Índustrials= 
que reberá y encaminará ais destins qu'ells designen, las mostras y notas de preus qu'a aquest objecte se l' 
entreguin.—Admet carga y cspedeix passatjes pera tots los ports del món servits per lineas regulars. 

P E R A M E S INFORMES.—Barcelona: Companyia Trasailániica y ST&. Ripol y C.^—Cádiz. 
Delegació de la Companyia Irasatlántica.—Madrid: Agencia de la Companyia Trasatlántica.—San
tander- Srs. Ángel E. Pérez y C ̂ —Corunya: D. E. de Guarda.—Vigo: D. Antón López de Neira —Car 
tagena: Srs. hosch germans—Valencia: Sis Dait y Companyia.—Málaga: D. 1 luis ¿uarte. 

TALLERS D'EBÁNISTERÜ 
Y DECORAT D' HABITACIONS 
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303IÍ wmwL 
Mobles d' art de totas épocas y estils, y 

mobles económichs de fantasía y capr i txo. 

Uontaner 133 y 135, entre'l de Mallorca y frovenst 

BARCELONA 

VERDADEROS GRANOS 
oESALUDoELDrFRANCK 

Estreñimiento, 
Jaqueca, 

Malestar, Pesadez gástrica. 
Congest iones. 

cu rados 6 p reven idos . 
' í (Etiqueta adjunta en i colores) 
if PARÍS : F a r m a c i a LEROY 

9I.rnedesPetits-Champs. 
todas las ^rmacias de tsjauk 

^ 

POLVO DE ARROZ EXTRA 
preparado con bismuto 

por C h . FSfc^^j perfumista 
9, Eue de la Paix, PARÍS 

1> 
9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 
9 

¥ o 

« 

6 

íolucion 

át 
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EXALGINA 

BLAJARD 
JAQUECAS 

COREA 

REUMATISMOS 

DOLORES 

NEVRALGICOS, 

DENTARIOS, 

mUSCULARES, 

UTERINOS. 

El mas actiüo, el mas 
inofensioo y el mas 

poderoso medicamento 
7 C O N T R A EL D O L O R 
%0 P A R Í S , m e Bonaparte, 40 _ 

A-o-o-o-oe-a-e-i^A 

INSTxTUrO DE FRANCIA: PREMIO MON'IYON 

VINO DE QUINA OSSIAN HENRY 
simple ó ferruginoso 

El m á s eficaz reparador .—El mejor de los Fer rug inosos . 
Gusto agradable. Cura la Cloros is , la Anemia , las F lores b l ancas , 

las constituciones débiles, etc. 

B. BAIN & FOURNIER, 43, Rne d'Amsteriam, P A R Í S 
EN ESPAÑA, EN TODAS LAS FARMACIAS 

^ VERDADERAS PILDORAS DEL D' BLAUD 
Empleadas con el mayor éxito, hace mas de so años, por la mayoría de los 

médicos, para curar la ünemia , la Clorosis (colores pálidos) y para facilitar el 
desarrollo de las jóvenes. La inscripción de estas pildoras en el nuevo 
Codex francés, dispensa de todo elogio. 

NOTA.. - Eslas pildoras no se venden mas que en frascos de 200 
y medios frascos de dúo al precio de 5 y 3 francos, y nunca sueltas. 

Exíjase sobre cada pildora el nombre del inventor como en esta marca. 
\ DESCONFÍESE: DE LAS FAUSIFICACIONES 
1^ P A R Í S : 8. Rué P a y e n n e . — De tetita en las princioahs Farmacias, 

<bVAt/^ 

FOTOGRABA! 
Y FOTOTIPIA J. Thozxias & C A L a u r i a 14:4 

TELÉFONO 156 

ACABA DE SORTIR 
- i r -

t P R E U : 3 P E S S E T A S 

ESCENAS DE CIUTAT 
PER 

ÍOAQUIM RIERA Y BERTRÁN ' 
Un volum comprenent La minyona de servey. Historia d^un piano. La figurania. Cosas de noys, de Barcelona d Gracia. 
Se ven en aquesta Administ rado. — Gran vía, 220,—y en las principáis Ilibrerías. 

ASMA Y CATARRO 
Cnrados por los CIGARRILLOS ESPIC. 2 fr. la Cajita. 
Opresiones. Tos. Const ipados. Reumas , ^XTenrali^iu» 

Venta por Mayor • PARÍS. J. ESPIC. ruó Saint-Lazare, 20. 
Bxifjir esta firma sobre cada cii/arrillo. 

Depósito en todas las Droguerías y Farmacias de España. 

C A L L I F L O R E F L O R D E B E L L E Z A ^ 
^ # ^ ^ BBl ̂ ^ • • Wim^^ m ̂  ^ ^ Por t'i nuevo modo le emplear 

1 Polvos adhsrentes 
éjnvlsibles. 

estos polvos comu
nican ai rostro una maravillosa y delicada belleza, y le dan un perfume de exquisita suavidad. Ademas de 
su color blanco, de una pureza notable, hay cuatro matices de Rachel y de Rosa, desde el más pálido 
hasta el más subido. Cada cual hallará, pues, exactamente el color que conviene á su rostro. 
E n l a P e r f u m e r í a C e n t r a l d e A g n e l , 1 6 , A v e n u e d e l ' O p é r a , P A R Í S 
y 8íi las seis Perfumerías sucursales que posee en París, asi como en todas la buenas Perfumerías. 

LA PATE EPILATOIRE DUSSER 
Privilegiada en 1S3R. ílostriiye haata las raices el vello del rostro de las damas (Barba, Blgole, etc.)» sin ningún peligro para el cutis, aun el mas delicado. 5 0 a n o s d e é x i t o , de altas recompensas en las Ex. odlcJones 
los títulos de abaaiecodor de varias familias reinantes y los miles de testimonios, de los cuales varlOB emanan de altos personages del cuerpo medical, garantizan la eficacia y la escelente calidad de esta preparación. 
So vende en c a ^ a s , para la barba y las mejillas, y en 1/S cajas para el bigote ligero. — L E P l L l V O R E destruye el vello loqulUo de los brazos, volviéndolos con su empleo, blancos, finos y puros como, 

oí marm il.— l > T J S e i E l l ^ , Inventor*. 1 , J R T J E J B A . K T - J A . C Q T T E S - I t O X J S f i S n E A . ' C r , P . A . X ^ I £ S . {En América, fn todas las Perfumerías) f 
En Madrid ; MEl.CHOIl GAlil^IA. depositario y en las Perlimierias PASCUAL, FRERA, XNOLESAT U R Q Ü I O L A , o l e — En Barcelona : VICENTE FERRER' iepos l tar io . y en las Perfumerías LAFONT, etc. 

ffi'S^*^"ttt Inr d*- ' dif T^^vod^á.rc'iA ííf-tisHr., Imn. *\.^ Tlnivtracióa.a ¿ cárrecli df K. o. ^«««f^ir Hr Sant loan, iinm, r'iS. ^''«T'í/í»* nüm.^*-os df -m-est^a fora de Bo-r-etlomt 


